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MENTOR izhaja vsakega 15. v mesecu desetkrat med 3olskim letom. List urejuie
Blaz Poznid, izdaia Prosvetna zveza, oblastem odgovarja dr. Jakob Mohori€. Tiska
tiskarna »Sloveniias, za tiskarnmo odgovoren Albert Kolman, Liubliana, CeloySka 61,

UREDNISTVO in UPRAYA je v Liubliani, Gradi¢e 4, Vsl rokopisi in dopisi, ki se
sanasajo na vsebino lista, nai se posiljajo na uredmi$tvo, saroénina in rekiamacije na
upravo. Rokopisi se ne vracajo.

CELOLETNA NAROCNINA za dijake 30 Din, za nedilake in zavode 10 Dii.
Pladuje se naprel. Posamezna Stevilka 4 Din, — Stevilka &ekovnega raduna pri postai
tiraninici v Liubliani 14.676.

Za 1talijo znasa narolnina 10 Lit za dijake, 15 Lit za druge in se platuje po
italijanskih Cekovnihi poloZnicah sKatol. misijonov« v Lijubljani, za Avstrijo 4 § za
dijake, 6 S za druge in se placuje po avstrijskih Sekovnili poloZnicah »Katol, misljonoy«,
va Ameriko 1 dolar, za druge kraje 4 Svic. franke. — Iz inozemstva se more
posiliati narofnina tadi v priporofenem pismu, — Stevilka ek, raCuna za ltalijo:
{1 1670 (poloZnice »Katol, misijonovs v Ljubljani), za Avstrijo: B-156,644 (poloZuice
+Katol. misifonove vy Liubljani).

POVERJENIKI, ki so narodill list za vet dijakoy skupaj, morajo javiti nasfove
vseh odiemalcey upravi, Placevati pa smejo list — ako jim ni mogole poslati vse
naroCnine naprei — v trikratnih obroklh, in sicer pred izidom (retje Stevilke pryo
tretiino, pred izidom Seste stevilke drugo in pred Izidom devete Stevilke zadnje
tretiino. Poverjeniki dobljo za vsakih 10 pladanih izvodov enajstega zastoui.

PORAVNAJTE NAROCNINOI

Vsebina stev. D.

Leposlovie in pouéni Elanki: Knlige in revije:
1. K, Rejee. Med Scllo in Karibdo. Povest v Priavee, Zgodovina katol gibamia ua Sla-
zeotthah, (Dalje.) venskem., — Uthenik telkega jerika.
tv. Dolenec, Med Nemci. Potopis s slikami. Urednlitvo je prejelo.
(Konec.) Sah:

M. Prezell, KaZipot skozl prirodopisse Otvorigcv partije (dalje). — Problem &t 3.
zhirko v ljubljanskem muzeju. (Dalle.) — Retitev problema &t. 2. — Drobae ve-

Sempronii Tiro, 1z dnevnika starega profe- sti. — Listnica urednidtva.
sorin, (Dalje.) Sale In uganke:

Nadi pomenkl: Kala. — Uganke. — Reitey wgewk.
‘thorgml pomenki, —— Raznl pomenki.




P4
5
16. LETNIK

J. K. REJEC:

RRRaRRanERes

V\/\IV\/VV\/

S
{\x)g)oo\')\%,\'\n KR
O

A ’
TSI LSS
(DAY 0 “G\)//L/U\ N\

JANUAR 1929 STEV. §

BRRBEESR

&

& ST S

Med Sc.ilo in Karibdo.

Povest v zgodbah,

VL. Zgodba o tem in onem in 3¢ o
pocitniSkem potovanju,

»Cetrta Sola — oslovski most so ji
rekali — je bila za mano. Pogibeljnih
dogodkov ni bilo, a vendar mnogo ta-
kih, ki so vsak zase zgodba.

Povedal bi ti lahko o epidemiji
polhovk, s katerimi smo hoteli pricati
svoje slovenstvo, a so nam jih v za-
vodu prepovedali, kar pa ni dosti iz-
dalo, zakaj iznajdljivi smo bili in jih
vendar nosili. Do vratarja s klobukom
— od vratarja v mesto s polhovko!

¢ se pray spominjam, nas je navdu-
§il za polhovke Mesko, ko smo videli
v »Domu in svetue, kako lepo se mu
poda... ;

Potem nas je zgrabila epidemija
tamburic. Vseh instrumentov bi se
lahko v zavodu udili, priganjali so nas
celo — pa nismo marali. NavduSili
smo se za tamburice, ki so nam bile
kot narodno jugoslovansko glasbilo
— simbol. Narodili smo si jih in bren-
kali nanje v vseh kotih in vogalih, da
je bilo veselje — a v nemalo jezo rav-
nateljevo, ki nas je grdo gledal. ..

Iz slovenstva in jugoslovanstva
smo 8li v slovanstvo: tekmovali smo,
kdo se prvi naudi rudine. Jaz sem
imel smolo — zaplenili so mi rusko
slovnico.

Pisal sem to leto ko nor. V gimna-
ziji smo izdajali »Razvoje«, Vse, kar
sem v njem priobcil, je Se tekom leta
iz8lo v »Domacem prijateljue, »Slo-
vanue ali v »Omladinie.

Povedati moram, da se mi je
wZora« zamerila, Urednik je hotel ve-
deti, v katerem razredu sem — ker
dotlej sem se oznaleval previdno
»stud, gymn.«. Ko sem se izdal, da
sem CetrtoSolec, je postala urednikova
beseda vse bolj pokroviteljska in oma-
lovazujoda, kar se mi je zdelo zamalo.
Sel sem med radikale, ki so prei$nje
leto zaceli izdajati »Omladino«. Agi-
tiral sem zanjo in dobil kakih trideset
naro¢nikov, obenem ji poSilial svoie
pesmi, ki jih je priobtevala od Stevilke
do Stevilke.

Tudi na prozo sem se spravil in
zacel priobCevati podlistke v »Goricis.
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V zavodu in na gimnaziji so splo-
sno vedeli, da piSem, in oprijelo se me
ie ime »poet«, a to slavo sem cesto
drago placal, zlasti pri matematiki.
Profesor matematike je bil posebne
vrste moz. Zbadljivo zabaven se je
bril norca iz vsega, a je bil le dober.

»Sie, Sie, Sie, Sie!...« je vc&asih
Slo izza katedra v skali vseh glasov,
da bi dobil pravilen odgovor. Zgodilo
se je, da je tak »Sie« priSel tudi do
mene in me dregnil s posebno ostjo:

»Sie, der schwarze Dichter dort in
der vorletzten Bank!«

Ob krohotu sem vstal in zijal v
formulo na tabli, kateri nisem vedel
kot drugi kaj pripomniti. Druge je
pustil, da so se mirno usedli, mene je
posebej podastil, preden je znova za-
pocel s svojo skalo:

»Setzen Sie sich und dichten Sie
weiter !« .

Neko¢ je poklical k tabli mene in
Fona — najbolj§i matematik je bil,
toden in soliden ko dobra ura. Ne da
bi naju pogledal, je zavlekel:

»Also: der erste Esel und der
zweite Esel!«

Po razredu smeh.

Pogledala sva se s Fonom in ugi-
bala, kdo naj bi bil prvi osel in zadel.
Nisva se mogla odlogiti in vsaj jaz
sem razmisljal, kaj je bolj poniZujoce:
prvi ali drugi osel... Pa je zalel po-
tem profesor kricati in tuliti, kot bi za-
vijal volk, planil pokonci, butnil Fona
k tabli in tako razsodil in naju opre-
delil ...

Osli pa le nismo bili! Pomisli, da
smo se spomnili Stritaria ob njegovi
sedemdesetletnici. K S. Gregorcicu
smo §li, da nam je dal naslov, in v
Aspang je $la dolga, navdudena brzo-
javka. ..

Tako smo zZiveli in dozivljali in
uganili e to in ono in Solsko leto se
je zaobrnilo in ga je bilo konec, Le-
pega popoldneva koncem junija smo
se Gorjani s Tolminskega razigrano-
veseli zbrali na Katarinijevem trgu v
gorenjem koncu mesta, kier nas je

/| MENTOR | Stev. 5

¢akala Zardinijera v bliZini Gregorci-
Cevega stanovanja.

Polde Kemperle — Jud smo mu
pravili — je imel glavno besedo, zakaj
on je vsakokrat organiziral potovanje
0 bozi¢u, veliki noci in koncem leta.
Zeleznice e ni bilo — ono leto so bo-
hinjsko dokoncéavali — pa smo-se ven-
darle z Zardinijero prijetno vozili.
Dvajset do trideset nas je bilo vedno.
Kakor hitro smo bili v vozu in nam
ni mogel nihce blizy, se je oglasila slo-
venska pesem, ki ni zamrla potem do
Kobarida, kjer je bila kon¢na postaja.

»Kaj nam pa morejo...« smo jo
udarili in tedaj sem videl, kako se je
pojavil na oknu S. Gregorc¢i¢ in nas
gledal in gledal za nami, ki smo mladi
in veseli odhajali v njegov planinski
raj ... Ali se je zamislil ob naSem ve-
seliu v svojo mladost in se spomnil
onega 29. avgusta 1863, ko so se prav-
tako zbrali goriSki viSjegimnazijci,
najeli voz in se peljali v Gore, da mi-
mogrede priredijo v tolminski c¢ital-
nici »besedo«? Videl je dni, ki so bili,
in spomnil se je gotovo, kako so jih
Tolminci slavnostno sprejeli z govo-
rom in z zastavo, kako so navdu$eni
odkorakali v ¢italnico, kijer je on —
osmosolec prvi nastopil in deklamiral
svoj »Pozdray Tolminceme, ki je do-
moljubno obginstvo razvnel in ga je
bil dr. Karel Lavri¢ posebno vesel, ko
ie videl, kako mladi domorodci gorijo
za narodno re¢ in kako lepo krasno-
slovijo . ..

Tudi drugi so ga opazili in izzi-
valnorazposajena popevka je zamrla
in ubrali smo njegovo »Eno devo le
bom ljubil. . .«, da bi ga vzveselili in
hi nas bil vesel...

O te Studentovske poti po Soski
dolini! Kdor jih je dozivel, jih ne zabi
in jih 8¢ v sanjah obnavlja. Pesem,
vesela beseda, smeh, solnce, bela ce-
sta skozi prijazne vasi ob Sodi, prve
ure prostosti in razigranosti: bogato
pladilo za mesece dolgo uklenjenost...

Dober mesec sem bil doma, pa
sem Sel spet na pot.
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Gospod mi je bil obljubil, da poj-
deva z novo Zeleznico na daljSe po-
tovanje, ¢e dobro zvrSim niZjo gim-
naziio, in je drzal besedo.

Zeleznica je stekla v zacetku ju-
lija in zadnji dan meseca sva Ze za-
rana sedela v kogciji, ki je oddrdrala
po beli cesti proti Sveti Luciji. Do-
segla sva jutranji vlak, ki je zasopi-
hal v Basko dolino. Ves ¢as sem bil
ob oknu in gledal pokrajino: nov svet
se mi je odpiral. Videl sem Podme-
lec, kjer je menda Ze tedaj Zupniko-
val Ivan Kovadi¢-So8ki, avtor »Ko-
vadevega Studenta«, videl KneZo, od-
koder je iz8el Andrei Smrekar, prvi
in 'najvedji slovenski ameriski pes-
nik, Svignili smo mimo Grahovega in
HudejuZne — Zupnik-glasbenik Jan.
Koko3ar je bil tu doma — in Ze smo
bili v Podbrdu, zadnji goriski postaji.

Dvakrat, trikrat je potem puhnila
lokomotiva in $vignili smo v predor,
ki ga ni hotelo biti konec. Moje pri-
Sakovanje je bilo veliko. Sanjal sem
o Bohinju, kar sem bral PreSerna in
se seznanil z Melkijadom v Nemci-
grenovi Hoji na Triglay, in teZko sem
cakal, da ugledam klasi¢ni svet, v ka-
terega se je zatekel Crtomir, kjer je
#ivel Vodnik in imel Zois svoje plavZe
in je Mencinger »vlekel« Erjaveca in
Valjavca. ..

Ko smo bili iz predora, sem spu-
stil okno in bil vesel gorenjskega zra-
ku in pokrajine. Gledal bi jo in gledal,
a vlak j¢ oddrevel in navdudenje je
8¢ rastlo, ko se je razprostrlo in za-
lesketalo pred menoj v poletnem soln-
cu Blejsko jezero. Najrajsi bi izstopil
in strmel vanj, a gospod je bil gospo-
dar: moral sem naprej do Otog in na
Brezje. Spotoma sem videl oddale¢
Vrbo, PreSernovo »drago vas do-
macoe, ki bi jo tudi rad obiskal, a go-
spodu ta moja Zelja ni bila kar ni¢
viel. :

~ »Nemara si Ze bral PreSerna?« me
ie yprasal in ko sem mu pritrdil, je
zmajal z glavo, rekel pa nic...

Na Brezjah sva prenotila in se
drugo jutro, ko sva se za slovo $e en-
krat priporoc¢ila Mariji Pomagaj, vra-
¢ala peS na Bled. Moje veselje je bilo
neznansko, ko sva se zibala v ¢olnu
»tie na otok, z valovi ves obdani, in
Se gospod je bil tako prevzet, da je
zacel peti — Ceprav je bil slab pevec
— Huberjev »Otok bledki . . .«

Kakor omamljen sem bil od tolike
lepote in ko sva popoldne §la od Pe-
trana proti postaji, sem se spet in spet
ozrl, da bi si vtisnil vso to lepoto in
bi mi ne izginila nikdar veg.

Na postaji sem se zdrznil, kakor
bi padel iz nebes. Ne vem, kaj bi vse
rajSi doZivel, kakor da sredam tu in
Se v druzbi z gospodom - ravnate-
lia deSkega semenidca! Gospod je
zacel z njim govoriti. Po prvih bese-
dah mi je namignil, naj stopim na pe-
ron, onadva pa sta ostala v cakalnici
in govorila in govorila. S perona sem
ju prikrito opazoval skozi okno in po
ravnateljevih gestah sklepal, da me
ne hvali...

Ko sta pri$la za menoj, sta bila oba
prijazna - ravnatelj celo bolj ko go-
spod.. ..

Prisopihal je vlak in ko se je usta-
vil, sva z gospodom vstopila v tretji
razred. V sploSnem oddelku je bilo vse
polno. Gospod je pogledal v sosedni
kupe, kjer je dobil prostor, jaz sem
pa ostal v sploSnem in se nenadoma
vzveselil. Pozabil sem na ravnatelja
in ni¢ ved¢ nisem ugibal, kako me je
wospodu opisal, ker v kotu ob oknu
sem ugledal — S. Gregorcica, ki se
je tedaj vracal od svojega prijatelja
Jakoba Aljaza. Videl sem, da je poleg
njega $e nekaj prostora, pa sem se
priril do njega, ga pozdravil in prosil,
e smem prisesti.

Dovolil mi je in ves srecen sem se-
del ob njem in govoril z njim do Sv.
Lucije, kjer je tudi on izstopil. Na-
menjen je bil v Tolmin. Tolminci so ga
pri¢akovali in mu prisli nasproti s ko-
Cijami, Ko sem hitel, da dobim sedez
zase in gospoda v Zardinijeri, ki j¢
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vozila do Kobarida, sem videl in sliSal
Tolmince okoli vozov prvega razreda,
ki so ¢akali pesnika. Stopil sem k
njemu in mu povedal:

»(Gospod pesnik, Tolminci vas
iS¢ejo. Slisal sem, da so prisli s ko-
¢ijami po vas!«

»Tiho bodite, pa pokaZite mi, ka-
teri omnibus vozi do Tolmina,« mi je
rekel in me vpras$al in stopil hitro za
menoj skozi vrveco mnoZico.

* Pokazal sem mu tolminski omni-
bus in &eprav je bil Ze natrpan, se je
stisnil vanj in se ni zmenil za kocije,
ki so ga Cakale...

_Videl in spoznal sem: GregorcCic
ie sovrazil vsako oficielnost.

Pod veler sva se oripeljala z go-
spodom domov, Drugi dan je priSel
gospod k nam. Mene ni bilo doma —

I. DOLENEC:

MENTOR | Stev. 5

pa je bilo mogoce Se bolj prav. Mami
jie povedal, kar mu je zaupal ravna-
telj. Zelel je, da bi me prijeli in mi iz-
bili iz glave vse navduSenje za lepo
knjigo ter naj bi opustil neumno pes-
nenje.

Mama je obljubila, a obenem pri-
pomnila, da dobim za pesmi, ki mi jih
tiskajo, veckrat kako krono.

»A tako?« se je zacudil gospod, ki
jie znal ceniti denar. »Potem pa naj
le piSe, samo naj gleda, da ne bo kaj
napak!«

Tako se je zgodilo, da me ni mama
ni¢ pregovarjala, naj bi opustil pesmi,
in tudi z gospodom sva ostala prija-
telja vkljub temu, da se je srecal z
ravnateljem na Bledu in sliSal, da

hodim svoja pota. . .«
(Dalje prih.)

Med Nemci.

3. Dve novosti z Dunaja,

Ne bom se zadrZeval pri opisovanju
potovanja na Dunaj, kakor tudi je bila
mikavna voZnja po Donavi od Linza do
Dunaja. Kajti Ze itak se mi zdi, da se je
moj potopis nekako razvlekel, in Ze
Cutim Zeljo, da bi bil kmalu — doma.
Brzkone mi to privoséilo tudi Ze
bravci.

Nobena stvar bi mi ne bila zlepa tako
lahka kakor napisati tucat strani o Du-
naju, Saj me j¢ dunajska alma mater
hranila dobra S§tiri leta s sokovi Zivlje-
nja, pa tudi s prazno Saro brez okusa.
Sicer je pa to povsod: med delavce v
vinogradu se zgubi tudi kak klasi¢no
dolgocasen najemnik.

Dunaj sam na sebi torej pad zame
ne more biti kaj novega. Ob vsakem
obisku si sicer rad znova ogledam nje-
gove znamenitosti in niti enkrat ne
grem mimo parlamenty v grikem slo-
gu, mimo gotske mestne hise, dvornega
dramskega gledaliséa, univerze in vo-

tivnice, da bi se ne divil C¢udovito le-
pemu nepozabnemu pogledu na ta del
mesta in da bi ne strmel nad finim oku-
som moistrov, ki so ustvarili te stavbe.
Vendar pa obradam svojo pozornost
pred vsem na novosti, ki jih »ob mojem
Casu« Dunaj S¢ ni imel. Izmed njih sem
si izbral to pot dve za ta spis.

a) »Tri-Ergone.
(»Govoredi« film.)

Cuden naslov, kajne? Zlasti za tiste,
ki se niste udili griCine.

Po vsem mestu so oznanjali lepaki z
velikimi &rkami, da se bo v Uraniii, v
zavodu, ki skrbi za liudsko izobrazbo
s predavanji in poucnimi filmi, predva-
jal »govoredic film z zgornjim naslo-
vom. Senzacija, kakrSne v filmski stro-
ki tudi Dunaj Se ni dozZivel. Cene so
bile sicer znatno viSje nego pri drugih
filmih, a to ni oviralo mnozic, da bi ne
bile dan na dan vrele v poslopie na
obreZju ob Donavinem kanalu.



Ime »Tri-Ergon« ni morebiti v kaki
zvezi z wvsebino filma samega. Pomeni
samo, da je »govoredic film, ki se bo
kazal, »delo trehe; iznasli so ga s skup-
mm delom Massole, Nogt in Engl, ka-
terim se je posrecilo, da niso fotografi-
rali samo posameznih predmetov in njih
gibanja, ampak da so ujeli obenem na
posebnem traku na robu filma tudi vse
glasove, ki spremljajo dejanje. Kako so
to storili, to bo pa treba Ze koga dru-
gega vprasati in ne mene. Jaz morem
samo ugotoviti cfekt, da jim je to
uspelo,

Film je obsegal ve¢ razli¢nih prizo-
rov brez medseboine vsebinske zveze.
Hotel je paé pokazati, kako reproducira
film razli¢ne glasove: ¢loveski govor in
petje, Zivalske glasove, ropot v tovarni,
Sum prihajajoce mnozice i.t. d.

Posebno me ie zanimal govor nem-
skega zunanjega ministra Stresemanna.
MozZa si videl v povecani obliki in ra-
zumel si skoro sleherno besedo, ki jo je
govoril. Gledali in posluSali smo Svicar-
skega pevca, ki je pel francosko pesem,
igravca na glasovir in violino, troben-
tata i.t.d. Lepo priliko, da smo ¢uli
razne Zivalske glasove v filmu, je nudil
prizor: En dan na kmeckem domu. Zju-
traj je poklicala dekla kokoS$i iz niih
»spalnice« in med glasnim smehom ob-
Cinstva je zapel petelin svoi kikiriki. Se
ved smeha je bilo, ko je privozil na dvo-
1is¢e voz in je kmet priviekel iz svi-
njaka obupno cvile¢ega pujsa ter ga na-
tovoril na voz. Jezno je svaril pes z
lajanjem prasca, naj se ne vede tako ne-
dostojno. Opoldne so prisli otroci iz So-
le ter zapeli svoi ringa-raja. Zvecer so
se vracale ovee s pase. Ena je zaostala
in je z otoZznim bleketanjem iskala svo-
ie druzbe.

Pred tovarno avtomobilov ¢aka vse
polno delaveev na pricetek dela, Si-
rena zatrobi in med Sumenjem se vlije
mnozica v tovarno. Kmalu zaropole
orodie. Izgotovljene avtomohile presku-
$ajo: vozijo se 2 njimi, dobro slisi§, kako
trobijo. Na polju jih zapazi &rn jazbecar
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in s¢ med glasnim smehom obdginstva
lajajo¢ zakadi proti motilcem miru na
cesti.

Govoredi film zdruZuje torej to, kar
sta doslej nudila kino in radio skupai.

Samo eno napako ima: docim je bil
doslej tilm mednaroden in se je n. pr.
amernski film lahko kazal po vsem svetu,
samo besedilo je bilo treba prevesti v po-
samezne jezike, bo govoreci film povsem
umljiv samo tistim, ki razumejo jezik
igralcey. Zato sodijo, da bo izdelava go-
vorecih filmov tako draga, da jih bodo
mogli v velikem &tevilu imeti samo
AngleZi, Francozi, Nemci in Rusi.

Nikar ne prerokujmo — med svetov-
no voino so vsi preroki »falirali«!

b) V uradu za izbiro poklica.

Po poti iz Bavarske v Avstrijo sem
bral po vsej srednji Evropi Ze desetletia
znani miinchenski Saljivi list Fliegende
Blitter. Clovek se mora v pocitnicah tudi
nasmejati; pravijo, da je to zelo zdravo;
in ¢e se te poloti zaspanost in bi ti zdrk-
nila iz rok knjiga ali politiCen &asopis,
premaga$ spanec Se¢ najlaze z dobrimi
dovtipi. Humoristi, kaks$ni dobrotniki
CloveStva ste! V osmi smo imeli za nem-
§¢ino Nemca. Ugil nas je, da Steje nem-
Sko slovstvo lepo Stevilo dobrih trage-
dij, a samo tri dobre komedije: Lessing,
Minna von Barnhelm; Kleist, Der zer-
brochene Krug in Freytag, Die Journa-
listen,

PPa naletim v Fliegende (z dne 29, ju-
nija 1928) na tale izrek:

Mir scheint von allen Uebeln

Kein einziges so trist,

Als dass kein Mensch das sein kann,
Was e¢r im Grunde ist.

(Od vseh nesre¢ nobena
tako te ne boli,

kot da ne more$ biti

v Zivljenju to, kar - si.)

Boga mi, ta pa ni slaba! Koliko ljudi
Zzivi v stanu, ki ni zanje! Francoski kralj
Ludovik XVI. je imel menda mnogo
zmisla za kljiuavnicarstvo in se je zelo
rad bavil s to obrtjo — pa je siromak mo-
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ral biti kralj, in sicer v dobi, ko bi bil ro-
ien kralj komaj kos svoji nalogi. Pri nas
dostikrat vidimo tole: e ima sin iz urad-
niSke rodbine Se toliko veselja do trgo-
vine ali obrti in ¢e Se tako nerad sedi v
Soli brez prave koristi zase — ne, Stu-
dirati mora, da bo mnoZil neko¢ 3tevilo
uradmiSkega proletariata! Skoro zame-
ril sem se, ko sem pred vojno nekoé v
takem primeru svetoval materi, naj po-
Slje sina k trgovini,

Pri nas nimamo nikake posvetoval-
nice za izbiro poklica, kamor bi se lah-
ko obrnil mladi ¢lovek, oziroma nje-
govi starsi za svet. Ali je drugod tudi to
polje tako zanemarjeno? To sem hotel
ugotoviti na Dunaju.

Obrnil sem se na svojega bivsega ko-
lego z univerze, ki je sedaj Ze ved let
dvorni svetnik (v republiki se ta naslov
malo ¢udno slisi, posebno ¢e ga nosi so-
cialist!) v prosvetnem ministrstvu in
eden glavnih delaveev na polju znanih
dunajskih Solskih reform. Ta me je na-
potil kar v »posvetovalnico za izbiro po-
klica« (Berufberatungsstelle, VII. okrai,
Hermanngasse 24-26), kier ne bom do-
bil samo zaZelenih informacij, ampak
si bom lahko tudi ogledal, kako se ta
stvar vrsi.

Omenjena posvetovalnica je nasta-
niena v wvelikem poslopju, kjer je da-
kalo vse polno starSey s svojimi otroki.
Kaijti Solsko leto je bilo pravkar minulo
in star$i so privedli sem svoje otroke,
ki jih iz kakrSnegakoli vzroka niso na-
meravali dalje poSiliati v Solo, ampak
dati ucit se trgovine ali rokodelstva,
Vkljub temu so me sprejeli v uradu z
vso ljubeznivostio — kakor tega ne
znajo menda nikjer tako kakor na Du-
naju — in me povabili, naj si kar ogle-
dam, kako delajo.

Nekaj dni v tednu se vre izpiti za
tiste kandidate, ki se prijavijo z Zeljo,
da bi 8li k trgovini, ostale dni pa za
tiste, ki jih mika katerakoli panoga
obrti (rokodelstva). Posebnost teh iz-
pitov je, da se zanje ni treba ni¢ uditi
— Se ved: da se nanje niti ne mores
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pripravljati, tudi ¢e bi. se hotel. Kajti
kaj te bodo vpra3ali, to je tajno in bi
vsa vrednost izpita padla v vodo, Ce
bi se to povedalo naprej. lzpit nima
namre¢ naloge, da bi ugotovil tvoje
znanije, ampak pri izpitu holejo pre-
izkusiti tvoijo nadarjenost, torej tvojo
sposobnost, da si pridobi§ znanje, ki je
v dolo¢eni stroki potrebno. Preizkusiti
hocejo tudi tvojo pazljivost, da se
presodi, v koliko je pricakovati od tebe
zanesliivega delavca. Zato pa ne smes
ni¢esar vedeti o tem, kaj bo§ vprasan.
Saj bi tudi n. pr. reSevanje ugank in
krizalik izgubilo ves pomen, & bi &lo-
vek naprej vedel, katere uganke bo mo-
ral reSevati, in bi se za »izpit« pripravil.

A pojdimo sedaj kar v dvorano k
izpitu! Danes je dan, namenien izpi-
tom za kandidate trgovskega stanu.
Kakih 20 -— de¢kov in deklic — jih je
zbranih v prostorni sobi, tako da ima
vsak svoje mesto in ne more ne Sepe-
tati s sosedom in ne prepisovati. Po
vecini so to absolventi mescanske %ole
v starosti kakih 14 let. Izpradevalca
sta dva: prvi se mi je predstavil kot
doktor filozofije, drugi pa kot pisateli.
Izpit je pismen in usten. Danes bodo
pisali, ¢ez nekaj dni bodo pa prisli kan-
didati k ustnemu izpitu, ki bo imel
predvsem to nalogo, da bo pojasnil
morebitna nesoglasia, ki so se poka-
zala pri pismenem izpitu (Se bi n. pr.
kandidat resil nekatere naloge sijaino,
drugod pa cCisto odrekel); obenem bo
pa izpraSevalec osebno spoznal kandi-
data in si morebiti popravil o njem
sodbo, ki si jo je bil ustvaril na pod-
lagi pismenega izpita.

Kot prvo nalogo je dobil vsak kan-
didat polo z natisnjenimi 75 vprasanji,
na katera j¢ moral odgovoriti v. 45 mi-
nutah, tako, da je moral na vsake 3 minu-
te resiti petero vpraSanj — ako je hotel
seveda priti do konca, kar se pa itak
redkokomu posredi. O posameznem
vpraSanju je mogel torej razmisljati nekai
ved nego pol minute, Kak3na so bila
ta vpraSanja? Naj jih nekaj navedem!
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1. vprasanje se je glasilo: Maks je
star 11 let, Pavel je 3 leta mlaisi. Kurt
ie toliko star kakor Maks in Pavel sku-
paj. Koliko je Kurt star?

Ta naloga je lahka in ne boS rabil
zanjo niti pol minute.

10. vpraSanje se je glasilo: Kaj naj
storim, ¢¢ me vpraSajo po mmenju o
Cloveku, ki ga premalo poznam? (Pod-
&rtaj pravilni odgovor.) 1. Naj se opro-
stim. 2. Recem naj: »Ne poznam ga.«
3. Recem nai: »Ne morem izreci ni-
kake sodbe.« 4, Poskusim naj ga bolje
spoznati, 5. Vprasam naj koga drugega.

To vpradanje je zelo zanimivo. Kdor
ga takoj pravilno reSi, pokaZe s tem
korektnost mislienja in pravilno preso-
ianje poloZaja, ki mu bo povsod — pa
seveda tudi v trgovini — priSlo prav.
Kateri odgovor je pravilen?

34. vprasanie se je glasilo: Kaj po-
meni pregovor: »Ne sme§ izliti s ko-
pelio vred tudi otroka?« (Man soll
das Kind nicht mit dem Bade ausschiit-
ten,« (Pod&rtaj pravilni odgovor.) 1.
Bodi previden kadar koplie§ otro-
ka! 2. Ne prenagli se pri vaznih delih!
3. Ce odstranjuje$ zlo, ne odstrani ob-
enem tudi ¢esa dobrega! 4. Ne delaj ni-
Cesar nepotrebnega!

Kdor pravilno odgovori na to vpra-
Sanje, pokaze, da pozna tudi rabo besed
in stavkoy v prenesenem pomenu in da
ic kolikor toliko nacitan ali vsaj vajen
druzabnega ob&evanja. Trgovec pa mo-
ra dobro poznati jezik, v katerem obCu-
je z odjemalci!

53. vpraSanje se nanaSa tako zelo
na temeljito poznavanje pomena posa-
meznih izrazov v nems&ini, da ga mo-
remo pravilno presojati samo v izvir-
niku, Kdor zna nemsko, naj ga resi!

Wenn jemand beweist, dass eine
bestimmte Behauptung falsch ist, so

nennt man dies — ? eine Filschung
cine Widerlegung —— cine Entgegnung
— ¢inen Widerspruch — einen Verweis.

Nekatera vpradanja zahtevajo samo
vedjo pozornost duha pri reSevanju. Ta-
ke vrste je n. pr. 51. vpraSanje:

MENTOR | stev. 5

107

Podértaj v naslednji vrsti vsa dvo-
Stewviléna liha Stevila, ki stoje med dve-
ma sodima Steviloma!

51 6 52 8 53 190 167 24
7 24 101 10 11 110 1 10*

Jaz sem za Salo tudi reSeval te na-
loge; odgovoril sem na vsa vprasanja
v 38 minutah, a med nijimi na 7 vpra-
Sanj napac¢no. Polomil sem ga n. pr. pri
51. nalogi, kier sem pod¢rtal Stiri Ste-
vila namesto samo dveh. Kateri dve
Stevili j¢ treba poddértati?

Ce upoStevamo, da je takih vprasanj
najrazlicneiSe vrste 75, je jasno, da sc
Ze samo s to nalogo preizkusi brzina
mislienja in porabnost kandidatova zelo
vsestransko, Seveda nikjer ni receno,
da mora kandidat odgovoriti na vsa
vpraSanja. Zahteve so tako visoke, da
v 45 minutah pa¢ nikdo ne doseZe 75
tock; Ce jih kandidat v tej starostiins to
izobrazbo resi polovico, ie to Ze nekaj.
PPa¢ pa je dana vsakemu skoro bi rekli ne-
omejena moznost, da pokaze svojo spo-
sobnost z visokim Stevilom doseZenih
tock.

Kandidati so bili Se vsi razgreti od
prve naloge, ko je brez odmora sledila
druga. (Preizkula se torej tudi vztraj-
nost in neutrudljivost pri delu ter dobri
zivei!) Kandidati so dobili v roke kva-
drat, razdeljen na sto manjSih enakih
kvadratov. V vsakem kvadratu so bila
spodaj napisana vsa arabska Stevila od 1
do 100 po vrsti, in sicer z rdec¢ilom, zgo-
raj pa brez naimaniSega reda in vse po-
mesano razne rimske Stevilke (pravil-
neje: razna Stevila, pisana z rimskimi
Stevilkami), velike in  male ¢&rke,
arabske Stevilke vse s Crnilom. Iz
med teh 100 ¢rnih znakov jih je bilo pod
kvadratom napisanih 40 — seveda zo-
pet nanovo pomeSanih — in naloga se
ie glasila: PripiSi k vsakemu ¢rnemu zna-
ku tisto rdeco Stevilko, ki stoii Z njim v
istem kvadratu! To nalogo bi resil se-

“Vseh teh 16 Stevil si mora$ misliti na-
tisnjenih v eni sami vrsti, kar pa v nasem
listu ni mogode, ker je vrsta prekratka. —
Op. ur,



108

Letnik 16 /| MENTOR | &tev. 5

veda vsak otrok, ¢e bi imel na razpola-
go dovolj ¢asa. A nalogo mora8 oddati
to¢no v 5 minutah, tako da mora$§ vsa-
ko minuto poiskati 8 rde¢ih Stevilk! To
pa ni lahko in mislim, da malokdo pride
do konca., Jaz sem poiskal 33 rdedih
Stevilk,

Ob c&asu, ko sem pisal te vrstice,
sem preizkusil svojo brzino in svoje ofi
Se enkrat. Sedaj sem jih pa zadel v 5
minutah samo Se 28. Za take »dirke«
paé ni ¢lovek vedno emako razpoloZen.

Tretje vpraSanje je imelo namen
ugotoviti, ali ima kdo med kandidati
prav izredno dober, oziroma izredno
slab spomin. Kandidati so odloZili pere-
sa in svinénike in izpraSevalec je pre-
bral tole:

»Pojdi jutri ob devetih v trgovino
Miiller & Weiss in kupi dva notesa, 7
klobdi¢ev motvoza, 12 pol papiria za
zaviianje, 2 tintna svinénika in 3 peresa.
Nato poidi v trgovino Schneider & brat
in kupi ene 8karje, dvoje kleS¢ in tri
svedre. — Sedaj pa napiSite, kaj ste si
zapomnili od tega narodilal« — Resi
nalogo Se ti: odloZi list in napii, kaj si
si zapomnil!

Cetrta naloga je obstajala iz Stirih
vprasanj. Bistvo je bilo tole: izpraSeva-
vec je povedal tri besede, kandidati so
pa morali napisati kakrsenkoli stavek,
v katerem se nahajajo te tri besede.
Odgovor je bil tem bolisi, &im krajsi
je bil stavek in ¢im ved zmisla je imel.
Nailazje je bilo vpraSanje: bolezen —
Sola — izpricevalo, TeZie pa ie bilo
sestaviti stavek iz besedi: Jeder (vsak)
— Sonne (solnce) — vorbeigeschossen
(mimo ustrelil, ¢e si misli§ zraven »hats,
ali mimo smuknil, ¢e si misli§ poleg
»ist«),

Po tej nalogi je bil odmor. Kandidati
so odsli na hodnike, izpraSevavec se je
pa bavil z nekim kandidatom, ki je bil
priSel k ustnemu izpitu; hotel je — e se
prav spominjam -— postati mehanik.
Dobil je za »ustni« (bolje bi bilo: ro&ni)
izpit najprej tole nalogo. IzpraSevavec

mu je dal leseno kocko, ki se je dala
razstaviti v vedje Stevilo razli¢nih delov.
Razstavil je kocko v te dele in naro%il
kandidatu, naj iz teh delov sestavi na-
zaj kocko. »Odgovore« se presoia po br-
zini, s katero kandidat izvr3i nalogo.

Nadaljevanja izpita po odmoru se
nisem udeleZil. Nekaj malo pojma sem
dobil, kako ta stvar gre; obenem sem
pa videl, da bi bilo treba v uradu ostati
kar ve¢ dni, ¢e bi hotel stvar spoznati
v podrobnostih, in da bi bilo treba Stu-
dirati tudi strokovno literaturo, ¢e bi
Clovek hotel imeti nekaj ve vpogleda
v bistvo in v vrednost takih izpitov.
Tudi ¢lovek nerad nadleguje tuje ljudi,
¢e so $e tako usluzni; zlasti je to tezko,
&e vidi§, da imajo dela ¢ez glavo. Za-
hvalil sem se torej za prijaznost in pro-
sil samo Se, da so mi pokazali nekaj
knjig iz ro¢ne knjiZznice v uradu, po ka-
terth bi lahko, Ce bi bilo kdaj treba,
stvar sam $tudiral dalie. Opozorili so me
na naslednje knjige — morebiti ne bo
odvesé, ¢e naslove tu objavim —:

I. Ena glavnih del o vpra$anju po-
klica je Handbuch der Berufe. Selbst-
verlag des Landesarbeitsamtes Sachsen
~— Anhalt — Magdeburg. To ni morebiti
ena sama knjiga, ampak vrsta del v ob-
segu in formatu konverzacijskega slo-
varja. II. del obsega akademske pokli-
ce. IzSel je 1. 1927., torej v najnovejsem
Casu. Zal knjige nisem mogel dobiti v
dunajski vseuciliski knjiZnici, kamor sem
jo Sel iskat.

1. Za poklice z akademsko izobraz-
bo so mi priporodili delo: Die akade-
mischen Berufe. Herausgegeben von
der Zentralstelle fiir Berufsberatung
der Akademiker. Furche-Verlag, Berlin.
Delo obsega Sest zvezkov: 1. zvezek
razpravlja splo$no o izbiri poklica, 2.
govori o teologu, 3. o filologu (profe-
sorju), 4. o medicincu, 5. o juristu in
narodnem gospodarju in 6. o tehniku.
(V dunajski vseud&. knjiznici §t. 1 445495.)

11l. Methodensammlung zur Intelli-
genzpriiffung von Kindern und Jugend-
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lichen. Von Stern William u. Wiegmann
Otto. Verlag Barth, Leipzig 1926.

Naj zadoS&a to o literaturi!

Samo po sebi je umevno, da sama
duSevna usposobljenost ne zado$ca, ako
nima ¢lovek potrebnega zdravia za ti-
sti poklic ali ¢e ima kako hibo, ki bi
ga prav posebno ovirala. To pa ugo-
tovi zdravnik. Tudi se ne bom udil n, pr.
urarske obrti, ¢e je urarjey prevec¢ in
ne morejo niti izueni kandidati dobiti
dela. Posvetovalnica vodi radi tega tu-
di statistiko, v katerih stanovih manjka
izu€enih usluzbencev in kaksSni so mezd-
ni pogoji.

Ko sem priSel iz posvetovalnice za
izbiro poklica, sem se pri kosilu razgo-
varjal o svoijih .doZivliajih z dvema tr-
goveema, ki sta oba v svoiji stroki izvr-
stno porabna in pri svojem Sefu zelo
ugledna. Pa sta bila oba mnenja, da bi
od kandidata trgovskega stanu nobene
stvari ne zahtevala v taki meri kot po-
Stenosti pri denarju in blagu in vestno-
sti. Bog ve, kako bi se izrazila ¢loveko-
va poStenost v Stevilu doseZenih tock!

Naslednji dan sem iskal v vseud.
knjiZnici del, ki so mi jih bili priporo¢ili
poklicni svetovavei. Vseh nisem mogel
dobiti; deloma so bile knjige izposoie-
ne, deloma pa univerza ne nabavlja
takih Specialnih del, ki iih rabijo pred-
vsem omenjene posvetovalnice za svoje
strokovne knjiZnice. Vzel sem kniigo o
profesorju (Nemci imenujejo srednjesol-
skega profesorja Oberlehrer), ki je zgo-
raj omenjena pod St. 11, 1z8la je 1. 1919,
torej neposredno po svetovni vojni, in
se obrada posebno na abituriente, ki jih
je vojna ovirala, da niso mogli takoj po
maturi na univerzo. Svari vse, ki so
prisli iz voine kakorkoli traino oslo-
dovani na svoiem zdraviu, naj ne
gredo k profesuri in naj ne raunajo s
tem, da bo imela mladina % njimi socu-
tie radi nenadomestljivih Zrtev, poloZe-
nih na oltar domovini. Kajti v tem
oziru velja: Die Jugend ist grausam
und kennt kein Erbarmen, Ce pre-
slabo vidig ali sli§is ali e ti je vojna

unicila Zivece — ne hodi v 3olo! Kaiti v
tem stanu se mora brezpogoino zahte-
vati od vsakega pripadnika taka stroga
disciplina proti samemu sebi, torej ta-
ko obvladanje samega sebe, absolutna
to¢nost in taka napetost, da zahteva od
¢loveka kaj slinega kveliemu vojaSki
stan.* »Nobena stvar ni boli naporna in
zdruZzena z vediim neugodjem in izlr-
panjem modi kakor to, da se tvoija pozor-
nost stalno moti in da mora$ tok svoiih
misli neprestano prekinjati radi vzdr-
Zevanija djscipline (prepovedovanje, opo-
minianje, karanje, klicanje uccncev pri
najrazli¢nejSih prilikah).«

To ni bilo zame ni¢ novega, pa men-
da tudi za druge ne, kiso bili kdajv 8:1iz
odprtimi oémi. Naravnost preseneti'a me
je pa statistika, ki kaZe, kako profesor-
ievo delo vpliva na njegovo zdravie.
Prof. dr. Lexis ie ugotovil tole: 1. janu-
arja 1897 je bilo od vseh profesoriev
na drzavnih viSiih u¢nih zavodih v Prn-
siti (mi bi rekli: na dr¥avnih srodniih
$olah) samo 1:08% starih nad 65 let,
do¢im ie 5:94% sodrnikov prekora®iln
to dobo. Se vedia je bila razlika na Ba-
varskem; 1. januaria 1899 je bilo na
Bavarskem samo 0'5% profesoriev sta-
rih nad 65 let, do&im ie bilo med sndni-
ki takih 10%, torei dvaisetkrat ved. Pri
tem je pa zanimivo tole: &e <e k profrsar-
jem pridteieio Se ravnatelii (ki imain
mani pocitnic nego profesorii'). pa zna-
$a Etevilo nad 65 let starega n¥nega
osobia v istem ¢&asu na Bavarckem
1'75%. Ravnatelievo delo ie torei vse-
kako ¢e ne lazie pa bolj zdravo! Rav-

* In vojasSki stan je za premnoge tudi
v mirnem cCasu nezdrav. »Slovenec« je ob-
javil 25. jul. 1928 (8t, 167) tole notico:

»Ceskoslovaska vojaSka zdravstvena u-
prava je pred kratkim ob,avila naslednje po-
datke o ceSkoslovaski armadi: Pri povpreé-
nem stanju 120,000 moZ je v 15 mesecih
obolelo 84.000 moZz in od tega jih je 400
vmrlo. Obolelo je torej 71'75 odstotkov,
umrlo pa Ya odstotka. Pri 16 letalskih ne-
srecah je izgubilo Zivlienje 70 vojakov. Sa-
mownorov je bilo v armadi 120, to je 1 na
tisof, To so v resnici bridke Stevilke, ki
kaZejo, da je militarizem tudi v mirnem &a-
su sovrazen Zivlienju,«
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natelj pa¢ dela predvsem v pisarni
in ima neprimerno ved¢ posla z akti ne-
g0 z dijaki. V niegovo pisarno prihaja
dijak boli kot stranka po opravkih nego
kot ulenec.

Prof, Lexis je izracunal tudi, koliko
let vzdrZi Clovek povpreéno v profesor-
skem stanu in koliko v sodniSkem sta-
nu. Povpreéna doba, ko je moral pro-
fesor na pruskih srednjih Solah izpreci
(radi smrti ali bolezni), je za leti 1895
in 1896 znaSala 52%s leta, pri sodnikih
pa istocasno 59 leta! (Manjkaio mi pa
pri tem podatki, koliko ur so takrat mo-
rali profesorji na teden poucevati. Kdor
bi se za ta vpraSanja podrobneje zanimal,
naj si poleg omenjene kniige, kier dobi
te in slicne podatke na str. 18, ogleda
Se tile dve deli: R. Boeckh u. M, Klatt,
Die Alters- und Sterblichkeitsverhilt-
nisse der Direktoren und Oberlehrer in
Preussen. Halle 1901:* in: M. Klatt,
Die Alters- und Sterblichkeitsverhilt-
nisse der preussischen Richter und
Staatsanwiilte. Berlin 1904.)

Clovek bi skoro Zelel, da bi ta sta-
tistika ne bi bila to¢na. A to bo pac tez-
ko mogode, ker se je statistika izvrSila
v ve¢ dezelah in brezdvomno od ved
strani. Ce je pa tocna, potem pa nam
pa¢ ni treba zavidati profesorjev za
kraiSo sluzbeno dobo in daliSe podit-
nice!

Kljub temu pa se prijavi v Nemdciji
za profesuro toliko kandidatoy — pi-
satelj pravi, da pa¢ mnogo tudi takih, ki
niso za ta stan — da po dovrSenih izpitih
ne moiejo vseh nastaviti, zlasti ker je
mnogo profesorjev priSlo v Nemdijo iz
ozemlia, ki je priSlo pod druge drZave.
Tu je res §koda, da si ne more nasa dr-
Zzava izposoditi nekaj profesoriev od
tam za tako dolgo, dokler vlada v Ju-

* Narogil sem Kknjigo pri zaloZnistvu, a
(d)nhil odgovor, da je knliga razprodana.
p. b,
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goslaviji tako silno pomanjkanje izpra-
$anih uénih moci na srednjih Solah: ima-
te gimnazije, kijer ima poleg ravnatelja
en sam ¢lan uditeliskega zbora zahteva-
vano kvalifikacijo!

Kaj zahteva naSa knjiga od tistih, ki
hodejo poslati vzgoijiteljii? To, da so sa-
mi vzgojeni, da so — osebnosti! Takole
govori Oskar Hubatsch v Pedagogi¢nih
pismih mlademu prijatelju:

Pidagogik ist Kunst, doch alle didaktischen
Mittel,
Alle Methoden versagen, sofern die rechte
Person fehlt.
Bilde daher vor allem dich aus zum
trefflichen Manne!
Dies ist das erste Kapitel des Buchs von
den Pflichten des Lehrers.
In der Persohnlichkeit liegt das ganze
Geheimnis der Wirkung.
Selten vermag der Knabe Person und Sache
zu trennen;
Macht ihm Miihe das Lernen, so grollt er
heimlich dem Lehrer.
Liebt und achtet er ihn, so plagt er sich
ihm zu Gefallen.
Siehe, du bist fiir die Schiiler die sichtbar
gewordene Weisheit,
Bist ihr wandelndes Sittengesetz in Worten
und Werken.
Zeige des kindlichen Glaubeps dich wert,
und deine Person sei
Wiirdiges Vorbild stets der
musterbediirftigen Jugend.*

KONEC.

Domovina moja, Krasna vsa!
K tebi misel slednja mi drhti,
tebe ob&uduje in Casti,

ti ljubezen mojega srca!

Kaj sveta sem videl, kaj krasot
sem z ofesom, § srcem v svetu pil,
a ves srecen vsakikrat sem bil,
kadar k tebi §la nazaj je pot!
Mesko,

Pika! Nimam nicesar dodati.

* Za naibolisi prevod teh 12 heksametrov
razpisuje urednistvo 50 (petdeset) Din na
grade. Prevode je treba poslati uredniStvu
do 31, januarja t 1,
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KaZipot skozi prirodopisno zbirko
v ljubljanskem muzeju.

Tretji obisk.

Pred prvo omaro ob desni steni.

Same ptice ujede, pravi velikani med
pticami! O planinskem orlu, nje-
govi drznosti in poZreSnosti si Ze mno-
go &ul, Se vel pa c¢ital in prav gotovo
mora biti vse res, kar se ocita temu
poglavarju roparskih ptic. Ni¢ ni varno
pred njim in tudi ¢loveka se loti, ako se
mu zdi, da se bo mogel # njim okori-
stiti. Kljub njegovi krvolo¢nosti pa s¢ ga
nam ni treba ved bati, saj tu smo v mu-
zeju in v na8ih krajih je Ze tako iztreb-
lien, da ga prav lahko priStevamo Ze
med one, za katere velja: nil nisi bene.*

Ni¢ mani$i od planinskega orla 1€
plesSec. Kak uzitek bi bil opazovati
tega orjaka v prosti prirodi! Z razpetimi
krili ne meri mnogo manj kot aeroplan,
s katerim je Lindbergh preletel Atlant-
ski ocean, gibcen in okreten pa je
mnogo bolj, Ali bi pleSec ali morda poleg
njega stojeci tretii Golijat, sivi ja-
streb, prenesel ¢loveka iz Ljubliaue
v New York? Ni izklju¢eno, da se ta po-
skus posreéi sedaj temu ali onemu na-
Semu dijaku, ki je ¢lan aero-Kliba.

Nekoliko manjSe ko prve tri ujede so
ostale v tej omari razstavljene ptice ro-
parice. Koliko ptic je pri nas, ki jih ne
le ne poznamo, ampak tudi Se nikoli ni-
smo sli$ali njih imen, vsaj pristno slo-
venskih ne! Solska knjiga opisuje na
dolgo in Siroko marsikatero Zival, ki Zivi
dale¢ izven meid naSe domovine in Se
tam je redka, a niti z besedo ne ome-
nja mnogih Zivali, ki jiim je zibelka tekla
na nasih tleh. Ce ne bi bil pod kosta-
njevim Skarnjakom oznacen
kraj, kier je ta ptica za veéno zagrnila
krila, bi mislili, da je $karnjakovo domo-

—
* [De mortuis] nil nisi bene: O mrtvih
Imoramo govoriti] samo dobro,

vanje kie na Dalinem vzhodu, ne pa tudi
pri nas. Isto velja za rjavega $kar-
njaka, kakor tudi za sivega orla,
malega orla, jezerskega or-
la, ribjega orla in kacarja.
Kako lepa imena za Clane skavtskega
druStva! Trpin ima med skavti ime:
beli zelenec, primernejSe bi bilo zani
ime: ribji orel. Kadar bi bilo pravo ime
za ErZena, ki se zdaj ponaSa med skavti
z imenom: triglavski zlatorog.

V spodnjem predelu omare je steklen
valj, v katerem so shrameni dokumenti
kacarjeve poZreSnosti, oziroma njegove
Skode in koristi za Cloveka. Trije slepci,
cna belouSka in ena mi§, ki jih ie muzei-
ski preparator naSel v kalaricvi gol®
ali, kakor je napisano na etiketi, v zol-
unu, jasno pricajo, da je ta ptica vse
prei kot izbiréna v hrani in da &loveku
ved koristi nego Skoduje.

Pred drugo omaro ob desni steni.

Sesteli smo vse ptice, ki mrtve oZiv-
liajo drugo omaro, ter jih naSteli nad
dvesto, Malo je tako srecnih Solskih za-
vodov, koiih prirodopisna zbirka bi bila
bogateiSa s pticami kot samo ta omara
v naSem muzeju. Zgorniji dve vrsti polic
sta natlaceno polni dnevnih ujed, spod-
nii del pa je natrcan predvsem s pticami
pevkami. Ujede in pevke v eni in isti
omari! Gre to skupaj?

Ribjega orla in rjavega Skarnjaka
smo obcudovali Ze v prvi omari, zato
iu samo mimogrede Se omenimo. Izmed
tu nahaiajo¢ih se ujed sta dijaku naibolj
znana kragulj in skobec, sai
mora znati na pamet opisati vsakega od
krempliev do kljuna, ako ho¢e dobiti po-
volien red v prirodopisu. Eksemplari teh
ptic so prineSeni iz vseh vetrov Slove-
nije, en skobec celo iz SiSke in en kra=
gulj z Jezice. Kraguljev in skob&ev rod



_Letalk 16| MENTOR | Stev. 5

ie torej tudi pri nas kaj razSirjen in mi
prirodopisci in ¢lani DruStva za varstvo
prirodnih spomenikov smo veseli, da ga
¢lovek Ze zdavnaj ni iztrebil z zemliske
povrSine. Skobcu in kragulju se ocitajo
najkrutejSa hudodelstva in po mnenju
mnogih ju je sama $koda. Ce kragulj ali
skobec zadavi kokoS§, Ze krie o vnebo-
vpijofem grehu, ki kli¢e po osveti. Toda
¢e stvar trezno presodimo: kaj bi se raz-
burjali zaradi kakega krevljastega pi-
§¢anca, ki ga je pobral kragulj ali kdo
drugi izmed njegovih sorodnikov na
kmetiSkem dvorisc¢u. Kdor pozna Darwi-
novo in Lamarckovo teorijo, mora celo
priznati, da je le v prid in Korist cuge-
niki kurjega rodu, ¢e njegovi slabici ¢im-
prej izginejo z dvoriS¢a in iz kurnika.
Znano je namrec, da ¢lovek navadno ne
kolje slabih, ampak moc¢ne in dobro raz-
vite pis¢ance, od katerih pri¢akuje €im
okusnejSo pecenko, slabSe pa pusti Zi-
veti. Toda to samo mimogrede.

Kar milo se mi stori, kadar za-
gledam vso druZino nedolZnih kra-
gulickov, ki so se v krasnem majniku
. 1892. veselili bozjega solnca na
Lubniku pri Skofjii Loki, pa jih je za-
sledil gospod notar Lencek ter njim
in njih skrbnim starSem upihnil lu¢ Ziv-
lienja. Gospoda notarja Ze zdavnaj ni
ved med Zivimi, v muzeju pa Se stoii
in S¢ bo stala nema, a zgovorna prica
o krivici, ki jo je on prizadejal ponosne-
mu kraguljevemu rodu. Sli¢na usoda je
zadela tudi druzino jako podijetnega,
smelega in simpati¢nega skobca, ki je
pred veé leti imel v zakupu lovski revir
okoli AdleSicev v Beli Krajini,

Ni ga, ki bi si mogel takoj zapomniti
vse znake, po katerih se skobci razliku-
jeio od kraguljev, kragulji od lunjev, lu-
nii od sokolov, sokoli od orlov. Se tu,
kjer ima$ pod vsako ptico njeno ime, do-
stikrat premisljas, jeli ptica res to, kar v
resnici je, zunaj v prirodi pa prav go-
tovo ne boS§ mogel zadeti njenega pra-
vega imena, ako nisi strokovniak za
ptice ujede in ne pozna§ od konca do
kraja PonebSkovega znanstvenega dela
o nasih roparicah, Kje neki je mogoce na

daljavo vec sto metrov prepoznati rja-
vega lunja, lunja dolgorepca
ali lunja beloritca — ali celo raz-
likovati sr8enarja od navadne ka-
nje, oziroma to lociti od koconoge
kanje? In vendar so prirodopisci in
lovei, ki ti po nadinu, kako ptica leta, po
obrisu in po glasu, ki ga daje od sebe,
z vso natanénostio vedo povedati, ka-
tera ujeda krozi nad njimi visoko v zra-
ku, Razen navedenih ujed je v drugi
omari Se videti: malega sokola,
sokola selca, S$krjanéarja,
postolko, juZno postolko in
rdeenogo postolko,

Pustimo za nekaj Sasa ptice ujede in
oglejmo si krdelo drobnih ljubeznivih
ptiCic, ki so razpostavljene po spodnjih
policah druge omare. Se mrtve so lepe,
koliko bolj nam ugajajo Zive v zelenem
gozdu, zlatorumenem polju ter po cve-
tocih gajih in livadah.

Vodomca smo srefali Ze v prvi
dvorani, tu vidi§ kar celo jato teh Zivih
smaragdov. Ni¢ manj ko ta prekrasno
barvana ptica se nam na prvi pogled
prikupita ¢ebelojedec in zelena
vrana, Zal, da sta oba fa ptica tako
redka pri nas. Prvi C&ebelojedec, ki
ga vidimo, se je iz dalinih krajev prikla-
til v ZuZemberk 1. 1873., drugi pa Sest
let kasneje v Smihel pri ZuZemberku.
Kakor izpriCuje starinska slika, ki visi
zadaj za veliko omaro s sesalci, je Ce-
belojedec priromal 1. 1710, tudi v Ljub-
ljano,

Der gleichen Vdagelein grosse schaar
setzten sich umb Leybach nider den
11 May 1710 Jahr*®

Ako sreca8 na cesti slokokljunastega
in kratkojezi¢nega vodeba, ga ne kli-
¢i z njegovim domacim imenom: smrdo-
kavra. Zameril se mu bo§ in odfrcal ti
bo izpred oci, da ga ne bo§ veé zlepa
mogel opazovati pri njegovem zanimi-
vem iskanju hrane,

* Prav takih pti¢kov velika tropa, se
je okoli Ljubljane spustila na zemljo 11, maja
1710, leta.
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Brinjevko je v naSih krajih vi-
deti pozimi. Poleg brinjevke stoji njen
sorodnik dreskac¢, imenovan tudi
carar. Dreskal je za naSe IZance ve-
lik dobrotnik. Najljub3a slad¢ica so mu
omeline jagode. Meso teh ijagod je lahko
prebavljivo, semena v njih pa tudi dre-

drozeg, trstni drozeg, vin-

ski drozeg, puSéavec in sle-
gur, moreS ugotoviti na prvi pogled
Ce so nam te ljubke ptitke tako zelo po
godu Ze tu v muzeju, koliko bolj jih bo-
mo veseli v Zivalskem vyrtu drustva Zco,
kier bomo opazovali njih Zivahno I re-

iflte
(2‘;{)
'\‘\l'\; ;

Lo el

R

skadev Zelodec ne more izpremeniti v
topljive snovi, radi &esar jih po najkrajsi
pot izloa in odklada po jelkinih vejah.
Seme vzkali in ko se pribliZzajo boZiri
prazniki, spleza IZanec na jelko, potrga
omelo ter jo odnese v Ljubljano, kjer
prodaja njene vejice po dinarju.

Da so z brinjevko in dreskadem v
najoZjem sorodstvu komatar, kos,

tanje po suhem in v zraku ter poslusali
njih Zivahne popevke. Muzej ic pad le
muzej, podoben je razredu, v katerem
ima prvo besedo profesor, Zoo pa bo
priblizno tak kot je razred, v katerem
profesor sploh ni¢ ne pomenia.

Rad bi opisal Se druge pticke, ki so
nekdaj prepevale slavo in ¢ast dobremu
Stvarniku, zdaj pa v drugi omari &a-
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kajo na dan ko bodo mrtvi poklicani v
Zivlienje, a zavedam se, da storim bolje,
ako to opustim, dijake pa najvljudneje
prosim, naj si jih sami pobliZe ogledajo
in sami sodijo o njih. Katere so $e te mile
pticke, ki v drugi omari delajo druzZbo
kragulju in skobcu, zunaj na prostem pa
se skrivajo pred njima? Pozna$ na-
vadno tascico innjeni sestrici &r-
no in modro tascico? Tije znan
pogorel&ek, rjavi in ¢rno-
vratni prusnik? Belorepca
si videl Ze v prvi dvorani, tu vidi$ poleg
in okrog njega vso njegovo bliZznjo
in dalino zlahto: slavcéka, gr-
movs§céico, rumeno vrtnarko,
lisasto in bi¢jo trstnico, si-
vo in planinsko pevko, Blagor
onim, ki morejo vse te pti¢ke opazovati
v prosti prirodi in se Z njimi vred vese-
liti soln¢ne svobode! Tudi mi bi raje
stikali po grmoviu za pticami kot pa po
knjigah za samostalniki in glagoli, a kaj
se hole, je Ze tako na svetu; eden je
ustvarjen za to, drugi za drugo. Sicer pa
ne obupovati! Z etiket razvidimo, da
nam ni treba iti dale¢ ven iz Ljubljane,
ako hofemo posluSati koncert ptiCjega
zbora in se diviti vsakovrstnim pro-
dukcijam krilatih boZjih stvaric, Glej,
kovacek, o katerem bi &lovek sodil,
da je priSel v muzej iz daline dezele, je
zivel v Mestnem logu, &rnoglavka
je prepevala na Golovecu, siva pe-
nica je Zvrgolela v Mostah, iz ljub-
lianskega okroZja sta tudi pisana in
vritna penica.

Da ne bo zamere, ne smemo kajpada
prezreti ptick, ki iih uyr§¢amo med Si-
rokokljune in ki se v drugi omari tisce
prav v kotu ob steni. Te so: domada
in mestna lastovica, bregu-
ljiica, lezetrudnik, hudour-
nik in planinski hudournik.

Pred tretjo omaro ob desni steni,

Zgornji polici tretje omare sta odka-
zani no¢nim ujedam ali no¢nim ropari-
cam. Res, da so no¢ne ujede vse prei ko
pohlevne in nedolZne Zivali, a priznati
moramo, da so kaj postavne, modre in

razumne. Glej njih obraze in njih svetle
o¢i! Kot da bi bile s ¢loveskim razumom
obdarovana bitja! Ni ¢uda, da so nodne
ujede imponirale Ze starim Grkom in da
so nam Se danes simbol u¢enosti in mo-
drosti. Natakni veliki uharici mo-
derna ocala, pa ima$ pred seboj pravega
ucenjaka! Ni¢ manj uceno, a mnogo pri-
jazneje ko velika uharica te gledajo
njeni manjsi sorodniki: veliki in
mali skovik, koconoga sova,
¢uk, moévirna uharica, mala
unharica, pegasta sova, lesna
sova in kozada.

Kozadi, ki sta priromali v muzej iz
Visnje gore in Trebnjega, sta temnejSe
barve od njunih sovrstnic. Krasen pri-
mer za pojav, ki mu pravimo mela-
nizem (poérnelost)! Obe kozadi sta
torej melanistiéni, prav taka pa je tudi
lesna sova, ki je bila ustreljena v Kra-
kovem pri Kostanjevici. Da melanisti¢-
ne sove prav moc¢no nalikujejo rogatemu
peklen$¢ku, mi menda ni treba posebej
poudarijati,

Pod sovami, torej pod ujedami, je
v tretji omari tudi krdelo manjSih ptick,
ki bi znorele od strahu, ako bi oZivele in
ugledale nad seboj vrsto krutih prega-
njalcev.

Kukavico smo zasledili v prvi
dvorani, tu jo zopet vidimo. Prej je bila
ta ptica selivka, danes jo prav lahko pri-
Stevamo med naSe stalne ptice. Vsak dan
jo sliSi§ peti po vsej Sloveniji, e si le
toliko napreden, da ima$ radijski aparat.
Za kukavico slede razne vrste Zoln in
tem podobnih ptic: belohrbtni
mali in veliki detel, zelena
7olna, pivka, ¢rna Zolna, br-
glez, dolgoprstni in skalni
plezalec ter vijeglavka. Pose-
bej opozarjam na prerez pivkine glave,
ki je shranjen v majhni steklenicici, sto-
je¢i na koncu police. Kaj drugega naj po-
reCemo Kk tej pisani druzbi kot da nam
vsi njeni Clani ugajajo tako po barvi in
kroju njih obleke kakor tudi po njih nad
vse vljudnem in prijaznem vedenju,

Kdo ne bi poznal gozdnega,
poliskega in Copastega Skr-
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jancka ter bele, rumene in
gorske pastirice, kdor ima srce
za vecno krasno prirodo!

Pod obvodno cipo je oznacena
Velika planina kot kraj njenega najdi-
§¢a. Zares Cudno! Ptica Zivi na plani-
nah, a kljub temu jo imenujemo obvodno
" cipo. Bolje bi bilo, da bi to pti¢ko ime-
novali planinsko ali gorsko cipo, saj je
prava héi planin. V dolino prileti le po-
zimi in Zivotari tu ob vodah. Poleg ob-
vodne cipe stoje navadna, rjava
in drevesna cipa, tem pa slede:
navadna, modra, copasta, br-
kasta in trstna sinica, dalje
zlatoglavdek, plaSica, meni-
S¢ek, dolgorepka, ognjeglav-
Cek ter ¢rnoglavi in sivi mu-
har. Krasne in ljubke pticke, katere bi
moral vsakdo poznati ne le po imenu,
ampak tudi po njih petju in Sivkanju ter
po nadinu njih Zivljenja. V Soli ni dovolj
Casa in prilike, da bi mogel na dolgo in
Siroko pripovedovati o vsaki pri nas Zi-
vedi zivalci, zato navajam dijake k last-
nemu opazovanju. Koliko Zivalic so moiji
dijacki Ze sami spoznali in po njih tudi

— jaz!

Pod kozado in lesno sovo domuje
druzina strnadov. Clovek bi mislil, da
Zivi pri nas ena sama vrsta strnada, mu-
zejska zbirka pa nam pri¢a, da so pri
nas doma: vrtni, ¢rnoglavi, ma-
li, veliki, trstni in sneZni
strnad. Pa¢ dovolj pestra druzba kla-
tivitezov. Domaci vrabec, ki
dela strnadom druzbo, je od nog do
glave tak kot ga poznamo iz narave in
skoraj na las oziroma na pero mu je po-
doben brat poljski vrabec.
S¢inkovec ic v muzeju prav tak

kot oni, ki ga ie povsod polno, zlasti pa
v Tivoliju. Ako ne hodi$ na planine samo
zato, da se potem doma baha¥ z vrhovi,
ki si jim stopil na glavo, ampak spotoma
tudi opazuje$, bo§ gotovo tu ali tam uzrl
planinskega $¢inkovca in, Ce
ti bo sreca mila, tudi pinoZo. PinoZo
srec¢a$ pozimi lahko tudi sredi Ljubljane,
kamor pride v pozni jeseni in ostane
do zgodnje pomladi.

Zelencéek po pravici zasluZi to
ime in tudi li§&ek se ne more prito-
Zevati, ako ga ne nazivliemo s kakim
drugim visokodonedim imenom. Zani-
miva so pristno slovenska imena za pti-
ce in drugs naSe Zivali, ki jih i priobgil
I, 1842, Henrik Freyer v drobni knijiZici:
Fauna der in Krain bekannten Siduge-
tiere, Vogel, Reptilien und Fische.* Tu
¢itaS za ptico, ki je v muzeju oznadena
z imenom: repnik, sledefa imena:
konopliSica, konopnjak, repaljSica, ko-
noplienka. Morski ¢iZek je pri nas
redek gost, Ta, ki je v muzeju, je kon-
¢al svoie potovanje nekje v ljubljanski
okolici, kamor je priletel na obisk k svo-
jemu sorodniku navadnemu &iZku ali
cajzelcu. Obema jako podoben je laSki
¢izek, ki je rumenozelen ko laska li-
mona, ter nadvse prijazni grillek.
Kalin je prav primerno slovensko ime
za splo$no znanega ¢udaka, gimpla, ki
mu ponekod pravijo tudi gumpec, korar,
pa tudi popkar, Kaj smeSen junak ie
dlesk, ki ima tako debel kljun, da ga
komaj nosi, in od tega Se bolj Eudni
krivokljun. (Dalie prihodniic.)

* Zivalstvo na Kranjskem znanih sesal-
cey, pti¢ev, plazilcev in rib.

'f

V bridkostih si ne isci lolazbe pri ljudeh, ki imajo lastnih skrbi
dovoly, Pojdi in zaleci se v privodo! " Sprejela fe bo prijazno in fe
pololazila. L Ogrinec.



116

_ Letnik 16 /| MENTOR | &tev. 5

SEMPRONIJ TIRO:

e s N e——

Iz dnevnika starega profesorja.
v (Tretji del)

IV.

Pred svetovno vihro in
med njo.

(Skiopti¢no predavanje.)

... decembra 1912.

Dogodki, kakr$nih zgodovina ne
pomni mnogo, se kopicijo. Balkanska
vojna obraCa nase oCi vsega sveta.
Slovan gre na dan. To se je zdaj pri-
Celo. Bolgari so po slavnih zmagah
zapodili Turka do ¢rte CataldZe, zdaj
oblegajo Odrin. Kdo ne bi zdaj Z njimi
navdudeno pel: »Sumi Marica, okr-
vavljena . . .«? Srbi so slavno zmagali
pri Kumanovem in so Ze na Kosovem
polju: po petsto letih je Kosovemu
prvi¢ zopet zasijalo solnce svobode,
srede. Crnogorci so stopili doli s svo-
iih skal in slavno prodirajo proti Pri-
zrenu .. . Kar Ze pol stoletja pojo srb-
ski dijaki, se zdaj uresnicuje: »Onam’
onamo! Da vidim Prizren!l« Katero
slovansko srce se ne bi ob tako
velikih dogodkih radovalo? Kaj torej
Cuda, Ce Zele ljudje zdaj tudi v slikah
videti ta znamenita balkanska boji$ca.
Slike so prisle, treba je bilo dobiti
tudi tolmaca. Naprosili so mene. Vdal
sem se, V dvorani Uniona sem torej
nocoj predaval. Pravkar je minilo. Mi-
nilo? Morda se 8ele zatne — zame.
Kdo ve?

Se davi me je g. svétnik prijatelj-
sko svaril: »(3. Sempronij, vi na vrvi
pleSete.« »Zakaj, g. svétnik?« sem
vpraSal. »Zakaj? Ni ga zdaj bolj koc-
liivega predmeta kakor javno govoriti
0 zmagah Srbov in Bolgarov nad
Turki. Tajni policisti vas bodo drevi
poslusali in vsako kollékzg sumljivo
besedo vladi na uho nesli. Cuvajte se,
gospod kolega! Ne pleSite na vrvil«
»Pa zakaj, g. svétnik, naj bi bile to

V Ljubljani.

nevarno? Saj se morajo zdaj vendar
tudi na8i Nemci veseliti. z nami vred,
Ce Ze ne zaradi slovanskih zmag, pa
vsaj zaradi zmag kr8Canskega orozja
nad polumesecem!« »Ne bodite tako
pozabljivi, g. kolega! Kako je bilo
1. 19057 Mar ni bilo orozje Rusov kr-
s¢ansko in oroZje Japoncev pogan-
sko? In vendar — ali niso Nemci ne-
prestano klicali Japoncem ,Bansaj'®.
In tako tudi sedaj: Nemci in Madzari
ne marajo, da bi se njih soseda Sr-
bija poveCala. Neradi vidijo njene
zmage. Pazite na svoje besede!«
»Predavanje je naznanjeno. Kako naj
torej govorim?« »Kako naj govorite?
Saj boste imeli zemlijevid Balkana v
sliki in na njem zalrtane reke, gore,
mesta. Pripovedujte, kam tecejo bal-
kanske vode, koliko metrov so visoke
te gore, koliko tiso¢ prebivalcev Steje-
io ta mesta. Predvsem pa hvalite hra-
brost Turkov.« »PriZgal si, mojster...«
sem se zahvalil, In v tem smislu sem
predaval. Tajnim policistom najbrZ
nisem dal snovi.

V.
(Stoletnica bitke pri Lipskem.)

Dne 18. oktobra 1913.

Vro¢ dan je bil danes. Morda ni¢
manj vro¢ — za naSe dijake — kakor
pred sto leti za tiste naSe rojake, ki so
se pod Napoleonom pri Lipskem bo-
jevali v bitki treh cesarjev.

Ze snoti je bilo vse silno razbur-
jeno. In kako tudi ne? V 3oli smo di-
jakom vc&eraj — v petek, 17. t. m, —
¢isto uradno naznanili, da se bo da-
nes, v soboto dopoldne, 18, t. m., vr-
gila v na$i telovadnici slavnost v spo-
min, da je prav te dni preteklo sto let,

* Japonska beseda, po mase: »Ziviels
Op. ureds.
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odkar so minile Napoleonove vojne,
ki so bili vanje zapleteni skoro vsi
narodi Evrope in je v njih krvavelo
tudi toliko slovenskih fantov in moZ.
Ker se je govorilo, da pripravljajo
nemski gimnazijci vsenem3ko demon-
stracijo za danes, Ce§, da se je pri-
blizal dan obraduna med german-
stvom in slovanstvom, smo profesorji
nasim dijakom izreéno poudarili, da
se bomo Slovenci ob tej priliki spo-
minjali tudi Napoleonove llirije ter
ilirske ideje, ki jo je bil on vzbudil z
ustanovitvijo ilirskega Kkraljestva.
Zato smo na konec vzporeda dali Zivo
sliko »llirija oZivljena« (po sliki v
muzeju). :

To je bilo v&eraj dopoldne. Snoci
pa je priredilo voja$tvo obhod po me-
stu z godbo in bakljado (lampijon&ki
so imeli vsenemske barve!). Pa to e
ne bi bilo izzvalo ogorcenja; ogorle-
nje je nastalo med naso mladino, ko
je videla, kako pred vojasko godbo
v strnjenih vrstah — po Sest v eni vr-
sti — korakajo nemski dijaki ter ne-
prestano vzklikajo: »Heill« »Heil
deutscher Sieg!« »Heil deutscher Be-
freiungskrieg!« »Heil deutsche Waf-
fentat!« »Heil deutsche Herrschaft in
Europal!« Tako?! Rusi so pomagali,
in zdaj naenkrat: samo nemska
zmaga!! Nasi dijaki so ugovarjali,
zadeli so vzklikati: »Zivio Napoleon!
Zivela llirijal« Culi so se 2ZviZgi.
Godba je na veé krajih zaigrala cesar-
sko himno, ZviZgi so tedaj utihnili.
Konéno se je videlo, da tudi godba
izziva. Kaj ¢uda, ¢e so se naposled
oglasili tudi med cesarsko — 2viZgi!
Tedaj pa je policija planila; pricele
S0 se v diviem naskoku aretacije na-
§ih dijakov. Tako se je kon&al ob
sploSnem razburjenju vsega mesta ta
obhod.

Napotilo je danadnje jutro. Ob os-
mih je bila Solska ma%a. Nato je vse
grmelo doli v telovadnico. Vse $e pod
vtisom sno¢nih nemskih demonstracij.
Kaj, mar je res sklenjeno, da nas na-
rod zatro?!

o T=rT

Ali naj uzZaljena mlada srca v tem
trenutku pustimo brez bodrilne be-
sede? Kaj naj jim re¢emo?

Slavnostni govor (vrsta je zadela
mojo malenkost) se je glasil priblizno
tako-le:

Dragi ucenci! Danes, 18. t. m.,
prav ob tej priliki odkrivajo v polju
pri Lipskem najve&ji spomenik vse
Nemdije, t. zv. Volkerschlachtdenk-
mal, postavljen v spomin tridnevne
bitke treh cesarjev, bitke, ki je bil v
njej konéno porazen cesar vseh Fran-
cozov, Napoleon. Na spomeniku, ki je
visok 91 metrov, stoje kipi vseh naj-
slavnej§ih generalov, ki so vodili
zdruZene armade proti Napoleonu. Na
podstavku spomenika je z velikanski-
mi Crkami vdolben napis: (Gott mit
uns. Brez dvoma je ta spomenik nem-
$ki odgovor na francoski Napoleonov
slavolok v Parizu, t. zv. Arc de
Triomphe, visok 45 metrov, ki je bil
doslej najvedji slavolok sveta: na tem
slavoloku je ovekovetenih 172 zmag
Napoleonovih ter zapisanih 386 imen
zvestih njegovih generalov.

Dragi uéenci! Dale¢ od nas je Lip-
sko in njegov spomenik, Se delj je
Pariz s svojim slavolokom, ali spomin
na velikega Napoleona, ki je danes
pred oémi vsemu svetu, nam je blizu,
blizu Ze raditega, ker je tudi na3e
mesto imelo neko¢ (28. IV. 1797.)
cast, da mu je dalo prenolisce, e
bliZze pa je naSim srcem zato, ker
ie 1. 1809. ustanovil kraljevino Illi-
rijo, v njej pa Sole, v katerih je na$
slovenski jezik, dotlej zaniCevan in
le jezik hlapcev in dekel, postal po-
polnoma enakopraven z latinskim,
francoskim in nem$kim. Dotlej smo
Slovenci smeli le drobtine pobirati, ki
so padale z mize na$ih gospodov,
Nemcev; Napoleon pa nas je posadil
za mizo, da smo slednji¢ tudi mi se-
dli med druge mogoéne narode.

(Veselje. »Ziviol«)

Dragi u€enci! Na dana¥nii dan se
je pred sto leti zakljudil niz do-
godkov, ki so temeljito izpremenili,



da, pomladili obraz Evrope. Na za-
Cetku teh dogodkov vidim silen kaos:
iz bastilje v Parizu Svigajo rdeci zub-
lji, iz gludnega meteZa se slisijo kriki:
»Liberté, égalité, fraternité!« To troj-
no geslo se je bilo prvic glasilo v mla-
dem kr8canstvu, Ali potem so ga bili
ljudje pozabili. Skozi stoletja pozab-
ljeno se je zdaj znova glasilo, ali ob
prasketanju puSk, gromenju topoy in
prelivanju nedolzne krvi sodrzavlja-
nov. lz tega kaosa, iz tega viharja pa
ie stopil mlad junak, Stiriindvajsetlet-
ni Napoleon Bonaparte: od zmage
do zmage hiti, v kratkem premaga
notranje in zunanje sovraznike, ob
stiku dveh stoletij zapove Evropi mir,
in je res nastal mir. Mir je zavladal
kakor za cesarja Avgusta. Toda le za
malo Casa. Na vseh straneh se dvi-
gajo sovrazniki. Tedaj drugi¢ in tret-
ii¢ nastopi mladi cesar svojo zina-
goslavno pot proti vzhodu. Triumfa-
torski voz, ki je na njem stal cesar
Augustus, sta vlekla dva belca; Na-
poleon pa je vpregel v svoj voz, Ki je
na njem stoje¢ zmagoslavno prodiral
proti vzhodu, vse dalje in dalje, noter
do Dunaja, v ta svoj voz je vpregel
32 manjSih nemskih knezov ter 4
nemske kralje. Njegov bi¢ je pel nad
ujih skrivljenimi hrbti.

(Gromovito ploskanje. Urnebesno
vzklikanje: »Ziviol« »Le po njih!«
Par minut ni bilo mogoce dalje. Potr-
tost, napetost zaradi sno¢ne nemsko-
nacionalne Zalitve je dobila duka.)

Dragi ucenci! 36 knezjih prestolov
nemskih se je pod Napoleonovim pa-
rizarjem v prah zdrobilo. In to je
imelo premnogo dobrih posledic. Ti-
sti izmed vas, ki ste Ze Citali Schiller-
ievo Zaloigro »Kovarstvo in ljube-
zens, veste, kako gnile so bile raz-
mere na teh malih nems$kih dvorih:
knezi so svoje podanike, mlade fante,
v Ameriko prodajali kot vojake, da
so za izkupi¢ek kupovali nakit svojim
damam. Zdaj je to velicastvo padlo
v prah: nevoljniStvo je nehalo, suZnji
so postali pred zakonom enakovred-
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i, svobodni. Pricela se je res izvajati
liberté, egalité! In dalje: ko so zati-
rani narodi Culi ta glas o novi svo-
bodi, so zaceli tudi sami hitreje di-
hati, razbijati suZnje verige: Srbi so
se obrnili do Napoleona, Grki so se
jeli gibati, Poljaki so upali, da jim
Napoleon vrne staro slavo. (Mickie-
wicz je kot dvanajstleten decek do-
Zivel prehod Napoleonovih armad
skozi Vilno; iz tega njegovega silne-
ga dozZivetja je pozneje nastal naj-
vecji poljski epos — Pan Tadeusz.)
In konéno: ¢e se danes Nemci cutijo
vsi kot eno, vsi kot sinovi ene matere
(iermanije, vedno in povsod poudar-
jajo¢ »deutscher Sieg, deutsche Wai-
fentat«, odkod imajo to narodno za-
vest? V francoskih vojnah se jim je
rodila! V teh vojnah, v ¢asu najvec-
jega ponizanja, je filozof Fichte kot
prvi zaklical svojim rojakom, da mo-
ra biti odslej njih vzgoja — nacional-
na, narodna. Sele tedaj so se jim odi
odprle, da so videli: »Saj smo vsi,
Prusi in Svabi... sinovi enega na-
roda, vsi bratje.« Napoleon jim je dal
— fraternit¢! In kakor ,se iskra od
iskre uzge, tako je skocila ideja na-
rodnosti naprej k Slovanom. In kma-
lu smo tudi Slovani od Krkono$ev do
Kotora peli: »da sinovi Slave smo.«

Dragi ucenci! Posebno pa je Na-
poleon ljubil naSo domovino, llirijo.
Zbudil jo je v zivljenje, saj je Vodnik
takrat zapel: »Napoleon rece: llirija,
vstan'! Vstaja, izdiha: Kdo klice na
dan?« Hotel jo je narediti za prstan
Evrope, kakor je isti na§ Vodnik ¢u-
til: »Korintu so rekli — Helensko oko,.
llirija prstan — Evropini bo.« Ali pri-
Slo je drugace: po porazu pri Lip-
skem so odpeljali Napoleona v pre-
gnanstvo najprej na otok Elbo, po-
tem pa na skalnati otok Sv. He-
lene... Kakor je bil Prometej, ki
je bil bednim zemljanom prinesel
ogenj z neba, prikovan na skalnati
Kavkaz, a so ga Nereide vedno
in vedno hodile obiskovat in tolaZit,
tako so tudi misli vsega sveta ne-
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prestano romale na skale Sv. He-
lene, k temu prikovanemu geniju, zla-
sti pa misli njegovih nekdanjih voja-
kov. Kaj je bil Napoleon svojim vo-
jakom, je pa¢ najlepSe izrazil H. Hei-
ne v svoji nesmrtni pesmi: »Die Gre-
nadiere«: Dva francoska grenadirja
se vralata iz ruskega ujetniStva; v
v Nemciji izvesta, da je bila Napole-
onova vélika armada razbita, on sam
pa ujet (»besiegt und zerschlagen das
grosse Heer — und der Kaiser, der
Kaiser gefangen«), tedaj se oba v trp-
lienju utriena moZa razjokata: zdaj
jima ni ni¢ ve¢ za dom, za Zeno, za
otroke, Zelita si smrti. — In vecini
izmed vas je znano, da je tudi na$
Andrej Pajk do smrti nosil v svojem
spominu o¢i Napoleonove.

Dragi ucenci! Vem, marsikateri
izmed vas si je Ze Zelel: »0O, da bi
bil tudi jaz Napoleona videl!« Res, ta
nesmrtni genij je Ze davno ostavil
svoje umrljivo telo; ali nekaj vidimo,
imamo ¢&isto blizu pri sebi, kar je on
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ljubil, skuSal osreéiti — na%o domo-
vino. V naSem muzeju vidimo sliko —
vsi jo poznate — ilustracijo k Vod-
nikovi »lliriji oZivljeni«.

(Zastor se je razdelil, prikazala se
ie Ziva slika uCencev in ucenk, pred-
stavljajota muzejsko sliko.)

Gilej, domovina! Tistega velikega
viteza dobrotnega, ki te je prvi budil
in ti roko podajal, res da ni ve¢; ali
glej, tu doli, v tej dvorani, ho&ejo biti
vsi, prav vsi ti mladi fantje tvoji vi-
tezi, da ti na noge pomagajo k slavi
in Casti! Vsa ta mlada grla ti danes
navduSeno kliejo: Domovina na3a,
vstani! Zivi! Zivi! Zivi!

(NB. Zapazil sem, da so se med
govorom nekateri gg. kolegi nemirno
presedali na svojih stolih, Zakaj? —
Tudi to se baje po mestu govori, da
nau¢ni minister ni ukazal te slavnosti
za proslavljanje Napoleona... Am-
pak za —?)

(Dalje prih.)

Literarni pomenkli.

Zopet kos poetlke, Kdo je pesnik, Ze
vemo, Sedaj pa S¢, kakina mora biti
pesem, da je dobra? Tu nekaj od-
govora mladim, ki se vezbajo v Mentorju,
da se bodo laze sami presojali, Pred-
vsem: pesem mora zveneti Kakor glas-

ba. Zato jezik ne sme biti navaden. Od ver-
za do verza mora presenecati v lepotnem
ugodju, Noben verz ne sme biti slab! »Pes-
nik bi zgreSil svoj pravi namen, ako ne bi
s svojimi podobami dosegel pri Citatelju ved
kot preprosto umevanje snovi: na doume-
vanje moramo reagirati z jakimi Suvy-
stvi ugodja in neungodja... Nad
vsemi temi pa mora kot konéni rezultat pre-
viadati estetsko (lepotno) Cuvstvo ugodja.«
(1z Keleminove Literarne vede str. 23.) —
Drugo pa je: Pesem mora imeti jedro;
mora nekaj novega povedati, ki te pre-
seneti in prime, da se cuti§ dvignjenega. Za-
to nacelo »umetnost zaradi umetnosti« (l'art
pour l'art) ne velja. To pomeni zapostavlja-
nje vsebine. (Kelemina str. 28.) Torej same
pravilne ritmiéne stopice in rime Se ne na-
rede pesmi. — In tretje naj bo: Pesem naj
bo jasna! Zvene¢ jezik in nekaj novega
razodevajoce jedro v pesmi nas estetsko
zgrabita, a le kdaj? Ce jih lahko, neposred-
no dojamemo, to j¢ razumemo, Druga-
Ce nas pusti pesem mrzle, »Pesniki, ki se
igra]q skrivalnice, oSkodujejo sami sebe za
najpristnejsi uspeh ...« (Isti str. 23) To ve:
lia tudi za nekatere natisnjene pesmi nasih
priznanih pesnikov, zato s¢ v svoji nejasno-
sti ne izgovariaite nanje, Drugié¢ pa $e kaj.



A. M. Preberimo:

Kdaj ...
Gledam v daljavo!
zvonk! — Kanio zvonenje: (!) zvonjenje.

»zrec Je k Darnvi pristopil.«
Kaaj bo pa zame
trenutek presrecni prisel?

Ali je? Kdo bo mislil, da je, ker je dosti
obecuya notri. To je ena n sicer prva zante-
va aobre pesmi, a pri tem mora bt tuat je-
2iK ves pesmskl, tekoc. 11 si samo naznacil.
In maio primerna beseda Zrec ne naaome-
sti izvirne pesniske ngure. Pesem kaze, da
je neka) pesnika v tebi. Zunanyi, daktuski
ritem $¢ nekam tece, vendar: zvonik in tre-
nutek le v zvezi in kot nadaljevanje prej-
Snjega verza, Notranji ritem je pomanykhiv:
Prvi verz ima eno misel, drugi dve; v na-
sleanjin vrsucah je pa zopet po ena misel.
Da bi bila simetrija v notranjem ritmu, bi
se morali zadmi ave vrstici strniti v eno.
Fotem bi bil miselni ritem: 1:2; 1:2.

»Majki« je spet obcutena, a je premalo
silna, premalo pesniSkega razmaha je v njej,
Prva beseda (o)) je masilo.

0j, zemljica krasna
pred mano lezi.

Tu zije Se narod
slovanske krvi.

Jo gledam s Triglava
to zemljo lepo.
Ah meni je — Majka
pri srcu tesno,

Favn, Tokrat si pa prenagel. Posiljaj le
tiste pesmi, ki so se Ze¢ pomedile v miznem
predalu in ki si jih drugi¢ prepilil! Za ritem
ti gre vcasih tudi, pa izpustis kar celo bese-
do, ali jo pa neslovnis8ko presuces, Tako ne
smes! Ne sili se, da bi pel saj ti bo srce sa
mo zapelo, zato ker nekaj moénega Cutis, a
bori§ se z izrazom in ga tezko i8¢e§, kakor
bi vrtal v skalo. Miselno bi 8la prva pesem
takole:

Molitevw.
Oh ¢rna je zemljica naSa, Gospod,
in ¢rne so naSe dule,
valimo v okovih se blodnih strasti,
kljub temu si Tebe Zelimo.

Gospod, moj Gospod! O daj, da bo moje
sree

preZareta(!) v Tvojem ognju posoda

ljubezni in silne Tvoje slave.

In takrat, Gospod, bom pel ko psalmist.

_ Slavoljub, »Gospod!« je ob&utena pesem,
jezik pa ni prav ni¢ pesniski.

Cene Kranjc, Pravi§: »Vsi uredniki so
hudi name. Eden me je pa le Ze enkrat po-
hvalil! Pisal mi je, da lepo pidem.« Hm! Po-
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gleimo tvoje videnje: Vstal je krali Matjaz.
Trav so korakai. mrko so gledau. Eden za
drugim so 8li veliki Matjazevi vojaki. Dol-
ge puske so imeli. Svete cevi so se svetile
v somc... Tia na zapad so zrli. Iskrile so
Sse jm oci... Zazrl sem se¢ za ngmi proti
zapadu. Videl sem nebo in zvezde na njem.
Neway casa sem gledal. (To je prozaicna
plenkost!) ra se je utrnila velika zvezda...
SKocil sem pokonci in nisem mogel zavpiti.
Le oci sem povzdignil v zahvalo in dahnil:
»Zmagal« — To je torej glavna misel. Ne
morem 8¢ ni¢ reci, Mladostna razgibanost
je tu. NavduSenje za vzore kaZe Ze izbira
snovi, a jedra nisi povedal. Prebe-
ri v zacetku tisti Kos poetike in premisli,
Kar je tam na tretjem mestu. Na svidenje!

Viadimir K. Mala »Mara marasta« je
res muhasta. Dobro si zacel, le v jeziku si
Se trd, trd. Ker je toliko sveZosti in izvir-
nosti v tvoji stvari, jo bom priporodil ured-
niku, da jo bo jezikovno postavil na noge.
Se se oglasi!

Taras Kazak, Je, je. Vesel sem tvojega
napredka, pa vendar ¢ ne popolnoma. Po-
nekod je Se bolna struna, a le ponekod,
zato sem te Ze vesel. Vem, da mi ne bo$
rad priznal, da je bolna poczija strup za pi-
satelja in druge. Vendar Cutim, da si to Ze
sam uvidel, ker hitiS§ navzgor in jeklenis
svoj znadaj. Zasidraj ga v resnici, kakor
pojes v pesmi »Z nami, z nami...« Viharna
je in tako je prav. Priporo¢il jo bom. Tudi
druga ima prava pesniSka mesta:

Opolnodi je mesec segel iznad gaja,
pognal je veje po dolini,

na bednega se je ozrl moZa,

ga nemo vprasal, kaj da caka.

A konéni Ha! Ha! ni pesniski.

Vsi, ki upate in se bojite, posljite verze
tehtat. Hvala vsem, da piSete samo po eni
strani.

Razni pomenki,

Gabelsbergerieve verze o stenografiji,
navedene na str. 86. letoSnjega letnika, so
prevedli v slovens$éino trije, to se pravi:
urednistvo je do 31. decembra 1928 prejelo
tri prevode. Brezdvomno jih je skusal pre-
vesti S¢ marsikdo, a se je preprial, da j¢
bas te verze izredno tezko lepo prepesniti
v slovens¢ino. Najboljsi prevod nam je po-
slal ZelezniS8ki uradnik Viktor Zupanc iz
L.jubljane:

V resnobi dela sem iskal,

kako v prostornost tesno
besedo beZno, misli tok

vkoval bi ravnovesno.

In kar sem nadel, vsem sem dal,
da Crpa vsak za svoje.

0, da bi isti blagi duh

uéence vodil moje!
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Kdor se je trudil s tem prevodom, je go-
tovo med branjem teh verzov prijetno pre-
senecen ugotovil, kako spretno je prelil pre-
vajalec vsebine polne nem8ke izraze in zgo-
S¢ene misli v slovenscino.

Nagrado smo torej priznali temu prevo-
du. (Dobi jo v urednistvu.) Prav zanimiy,
modern prevod nam je pa poslal tudi dijak
II. drZ. realne gimnazije v Ljubljani Bogo-
mir Rainer:

Trudil sem se resno,

da bi naSel sredstvo,

ki bi 7# niim uklenil v toku ¢asa
misel in besedo.

In kar sem naSel, sem oddal,

da bi korist razSirjal.

0, da bi vedno prav tako misljenje
udence moje tudi vodilo!

Zakaj nam bolj ugaja prvi prevod?
Predvsem ima to veliko prednost, da je
spesnjen v istem metru in istem verzu ka-
kor izvirnik. Vsebina je iz&rpno podana in
besedilo je preprosto, a zraven prisréno,
prav kakor v izvirniku.

Sedaj ko vsakdo razume slavno Gabels-
bergerievo geslo, opozarjamo bravee na ide-
alno miSljenje, ki je navdajalo mojstra ste-
nografije svetovnega slovesa: svoje iznajd-
be ni patentiral, ampak jo je dal na razpo-
lago vsemu clovestvu, da bi mu nesebino
koristil, Moz, ki jc mogel napisati te verze
in jih izvajati v zivljenju, je bil velik!

Radovan, Ptuj. Naposled bom res mislil,
da ima sam S$krat svojo roko vmes ter
nam nagaja in — Skoduje. Menim glede prve
-druge &tevilke Mentorja. Skoro vse leto$-
nie reklamaciie se nanasajo na to Stevilko, ta-
ko da nam je zc dosti izvodov §lo v zgubo.
Ne vemo, kie je temu vzrok, Cetudi ga iSCe-
mo. Glede odpreme posameznih Stevilk mo-
rem samo zatrditi, Ja izvrsi uprava narocilo
isti ali vsaj nasledniji dan, lev
prav iziemnih slucalih se zamudi dva do
tri dni, ve& pa nikoli ne. Toliko tudi drugim
naroénikom, krivda torej ni naSa.

0 ostalem: Imam precej in zelo zanimi-
vega gradiva, ki si ga Zelite. Bo prislo. S to
Stevilko smo se vrni'i iz Neméije domov.
Prostor, ki sem ga s tem pridobil, bom pora-
bil za spise o letalstvu, radiu in drugih
aktualnih vpraganjih. Tudi o Sundu, upam,
bo Mentor ¢ povedal svoio. Sicer pa: di-
jak, ki more brati in prebavljati Sund, se
mi zdi sam nekakSen Sund, manjvreden clo-
vek, ki nikakor ne more in ne sme trditi o
sebi, da hrepeni po znanosti in umetnosti,
kar pomenja ime, ki ga nosi: studiosus!
~ Dela in truda se pa ni& ne bojim. Tak
e pad¢ delez ¢&lovekov, in urednikov pose-
bej! Pa ga veseli, da se le popolnoma brez-
uspesno ne trudi.
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Pozdravljeni in mi o priliki e kaj pi-
Site!

Slovenskl dijak na tehtnicl. Sedaj je pro-
drl hrvaski in slovenski Sund Ze do Mentor-
jevega uredniStva! Rigo Murati (mislim, da
ie tu napaka, glasiti bi se moralo Rigo Osla-
ti), Grof Moor, Osvetnik, Pariske skrivnosti...
nehaimo, nehaimo! Sedaj se tehta$, sloven-
ski dijak, slovenska dijakinja! Ako je res,
da dijastvo te brezmejne neumnosti in uma-
zane podlosti kupuje, jih Cita, se z njimi na-
slaja, potem pa z Bogom ves lepi dijaski
sloves! Za danes samo toliko, Cim bo pa
mogoce, bo Mentor spregovoril nekaj ved
o tem vaZnem vpraSanju.

Delo najmlaj$ih. Imam pripravijenih veé
odobrenih prispevkov (nekaj seveda takih,
ki jih bo treba Ze hudo okrtaditi, da bodo
smeli na svetlo solnce). Radi pomanikania
prostora mi pa ni mogode e objaviti ne
teh ne onih. Pride pa gotovo na vrsto o
prvi ugodni priliki.

KnjiZevne nagrade za izZrebane dijaske
naro¢nike(-ce), ki so list pravodasno pla-
¢ali, bomo zaleli razpoS$iljati 16. januarja
t. 1. Imena sreénih nagrajencevy bomo ob-
javili v prihodniji Stevilki.

Erjavec Fr., Zgodovina katolikega gl-
banja na Slovenskem, V Ljubljani, 1928.
Izdala in =zalozZila Prosvetna zveza. Str.
336. Cena bro§, izvodu 50 Din., vezanemu
pa 70 Din.— Potreba po taki ali slicni knji-
gi se je Cutila Ze dolgo, NeodloZliiva je pa
postala taka zgodovina po vojni, saj smo
zaceli ziveti s prevratom popolnoma novo
dobq slovenske zgodovine. Dela se je lotil
publicist Fr. Erjavec in lezi sedai dovrieno
pred nami. Razdelieno je v S$tiri poglavia,
namred: I Prvi poletki katol, gibanja v
Sloveniji (od 1848 — 1879), II. Oblikovanje
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slov. kat. gibanja (od 1879 — 1892), III. Raz-
mah katoliskega gibanja (od 1892 — 1906) in
IV. Zmaga katoliSkega gibanja (od 1906
1918). V vsakem poglaviu opiSe pisatelj
najprej avstrijsko politiko tiste dobe, nato
splodno slovensko politiko, zatem katoligko
gibanje, politi€ni razvol v obmeinih slov.
deZelah ter katol. drudtveno in ljudsko pro-
svetno delo. V tem okviru obravnava avtor
vso slov, katoliSko gibanje politicno, delav-
sko, gospodarsko, diiasko, liudsko prosvetno
itd., tako da debimo res izérpno sliko vsega
razvoja. dela in uspehov. Na koncu kniige ic¢
dodan 3e kratek pregled razvoja Prosvetne
zveze od prevrata do danes. Erjavéevo
delo nosi naslov »Zgodovina katol. gibania
na Slovenskemes deiansko pa nudi mnogo
ved, kaiti kniiga je prav za prav slika vsega
slovenskega javnega Zivlienia od 1. 1848.
do osvobojenja. Potrebuje jo vsak. kdor se
le nekoliko zanima za javno Zivlienje. Pisana
ie gladko in Zivahno, njena zunanja oblika
je vzorna. Prepricani smo, da bodo segli po
tem delu tudi ditaki, v prvi vrsti starcigi,
in to ne brez koristi. Cena je nizka.

Udbenlk Ceskega jezika. Za Rusc spisal
prof. F. Zpévidk, za Slovence priredil prof.
J. OroZen. V Lijubliani, 1928, ZaloZila Jugo-
slov, knjigarna, 178 strani. Cena nevez. 40
Din. vez. 50 Din.

KnjiZzica ie na prvi pogled maihna, kar
zgubi se ti skoraj v Zepu, pa ima v sebi zelo,
zelo dosti odlik. Ne mudi nas brez potrebe
s slovniSkimi pravili: jih je¢ ravno prav. Vsa
razlaga pravilna, In kar ie redkost pri takih
delih: kniiga e vseskozi zanimiva: komai
ti avtor pred odi postavi kak slovniski vzo-
rec (sklaniatev in spregatev). takoi sledi
kako prikladno ¢&tivo, Sploh ie &tiva zelo
desti; sre¢na misel, Po tei metodi ba néenec
nrav kmalu samostoino &ital CeSko Kniico,
Izbrano ie &tivo iz vseh raznih podrodii Ziv
lienia: zdai smo v Pragi, zdal v CeSki vasi.
zdai pri raznih obrtnikih, zdai na Zeleznici,
zdaj v hotelu, Vse zato, da si pridobimo
¢imvedii zaklad besed. In ta je res velik.
Ce si bo ulenec hotel sam sestaviti slo-
varéek (in iz knjizice si ga bo lahko), bo
imel s seboj izvrsten pripomodek pri poto-
vanju. Berila so vsa prvovrstna: zastopani
so najboljsi ceski pesniki in pisatelji, Uce-
nec (udenka) bo iz kniiZzice spoznal precei
slovstvene zgodovine &edke in Cital spise,
polne domovinske ljubezni. — Cena ni pre-
visoka, oprema (Jugosl. tiskarna) je brez-
hibna, D.

Uredni$tvo je prejelo in priporoca sle-
dede knjige:

F. Zpévik J. Orozen, UéEbenik
CeSkega jezika. 8, 178 str. Ljublj.,
1928, Zal. Jugoslovanska knjigarna. Cena
vez, knjigi Din 50—

) Doktorja Franceta Preferna
Zbrano delo, ured. dr. A. Pirievec in

dr. J. Glonar. 8% 295 str. Ljublj., 1928. Ju-

goslovanska knjigarna. Brodir. Din 40—,
vez. Din 55.—

Ivan Pregeli, Izbrani spist, I
zvezek: Bogovec Jernej in Balade v

prozi. 8% 253 str. Ljubli., 1928. Bro§ 45
dinarjev, vez Din 60.—.

Vital VoduSek, Pesmi. 8, 106 str. Lj,
1928, Samozalozba. Vez. Din 40.—, bros.
Din  30.—.

Knjige GoriSke Mohorjeve druz-
be za 1. 1928.: Koledar za 1929, Sien-
kiewicz H., Quo vadis? Zgod. roman. I. del,
Rustja, Sadjarstvo in Zgodbe sv. Pisma no-
ve zaveze. Naroénina za vse knjige Din 30, -
s poStnino vred,

Josef Piata, Ksaver Me§ko, Listek
z dé&jin soudobé slovinské literatury. 8°, 24
str. 'V Brtnici na Moraveé 1928, Nakl. Jos.
Birnbauma,

Josip Lovrencic, Pereci ogeni. Po-
vest izpod Jamnika. 8° 90 str. Ljubll., Kme-
tijska tisk. zadruga.

Mih. Opcka, OdreSenje. Sedem go-
vorov o Jezusovem trplienju. 8% 76 str. Lj.,
1929, H. Ni¢man. Bros. Din 12.—, po posti
Din 1350

Cim nam bo prostor dopu$cal, bomo o
knjigah S¢ spregovorili,

Otvoritev partije (dalje).

Pri prvi otvoritvi (Mentor Stev, 3) sem
pokazal pozicijo, ki nastane &¢ vzames$ gam-
bitnega kmeta (to je kmet, ki ga ponudis za-
ston)). Danes pride na vrsto otvoritev, ki
s¢ uporablja zclo pogosto in je pouéna zla-
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sti radi naskoka in osvojitve osamljenega

kmeta. Torej:

1. d2—d4 d7—d5
2. c2—c4 e7—th
3. Sgl--13 c7—c5

S to potezo si hoce &rni zagotoviti svoio
veljavo v sredini.
4. ¢4 d5

Beli izolira na ta nadin ¢rnega kmeta, da
ga potem laZje napade.
eh < d5
5. Sbl—c¢3

Sh8—co
6. g2—£3
Moderna uporaba belega tekaca, ki bo
napadel kmeta na d5.

Sg8-—-i6
7. Lil—g2 L{8—¢7
8 0—0 0-—0
9. Lel—g5 Le8—e0

Crni mora s tekaCem in konjem podpirati
kmeta na d5, ker ga bo beli napadel z vse-
mi figurami.

10. d4 X ¢5
11. Tal-—cl LeS5—eT.
12, Si3—d4 SchXd4

Konj rajsi vzame konja, kakor da bi se

dopustila menjava tekaa na ¢o.
13. Dd1Xd4 Dd8-— a5

Vse te poteze slede logicno.

Le7 X ¢5

14, b2—b4 Das—a3
15. Dd4--d3 Dad*b4
16. Lg5Xio Le7 X6
Kmet je osvojen!

17. Sca3xXd5 Le6Xd5
18, Lg2xXd5 Ta8—d8

Beli ima s svoiim Ld5 zelo mocno in
prosto pozicijo.

Problem $t. 3.

Beli: Crni:

Kh5 Ked %
Dbs Ldo

Sd5s Kmeti ¢5, 15

L.as

Kmeti: b2, d2

f2, g2.
Beli vlece in da v 3. potezi mat.

Reditev in imena redilcey v prihodnii
Stevilki.

Resitev problema §t. 2.

Thl—=h6 w77h6
®O—xT7 mat .
Pravilno so resilis Koren Rudolf, dijak,

Sostani; Zebot Fran, dijak, Mar i
bor; Leopold Govekar, KriZe;
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——————

Anton Nahtigal,
JoZe Varga,

dijak,
Maribor.

Ljubliana; —

Drobune vesti.

Dne 10. novembra 1928 se je igrala tekma
med Londonom in Washingtonom po kablu
na treh deskah, Rezultat je bil 1% : 1%.

V Kissingenu se je pripravljal match za
svetovno prvenstvo Bogoliubov — Aljehin,
na kar pa KopaliSka uprava radi previsokih
stro§kov ni pristala. 1z jeze je igral Bogo-
liubov 23. decembra 1. I. match z dr. Buve-
jem, prvakom Nizozemske in lanskim olim-
pijskim prvakom.

Listnica uredniStva:

R, A. Kocevie: prepozno.

S. Maribor: Bom po moZnosti ustregel.

Alter, Novo mesto: Nadalievanie teoriic
zaostalo radi pomanjkanija prostora. Lahko
dobite v knjigarnah.

Dopise o Sahu naslavljati: R. Mrzlikar,
Ljubliana, Tavc&arjeva 4.

Nassudin in njegova zgodba,

Bral sem tole zgodbo:

Nasuddin, turski 3aljiivec, je vprasal ne-
ko¢ svoje posludalce: »Ali veste, kaj vam
hodem sedajle povedati?«

Vsi so rekli: »Ne vemo.«

In Saljivec jim. je rekel: »Jaz tudi ne.s
In se iim ie smejal, ko so odhajali z dol-
gimi nosovi. Toda drugi dan jim je zastavil
spet isto vpraSanje., PosluSalei, ki so me-
nili, da vedo, kaj bo odgovoril, so rekli:
»Vemo,« : .

»Ce pa veste,e jim je dejal, »ni treba,
da bi vam %e jaz posebej pravil.« Tako jih
je spet posteno napetnajstil,’ Ali naslednji
dan jim je zastavil Ze tret]i¢ isto vpraSanje,
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nakar je nekaj poslusalcev zaklicalo: »Ve-
mo,« ostali pa: »Ne vemo.«

»Dobro,« je menil 3aljivec, sker neka-
teri vedo za odgovor, naj ga povedo tistim,
ki zanj ne vedo!«

Tako zgodba. Prav po nakljuju sem pa
zvedel, da s tem zgodbe 3e ni bilo konec.
Povem vam ga:

Po zadnjem 3aljivéevem odgovoru je v
zadnjih vrstah poslulalcev vstal orjadki Tu-
rek, se preril skozi gneto pred Nasuddina
in mu rekel:

»HodZa, mar meni$, da nas bo3 $e na-
prei viekel za nos?« In je zamahnil in mu
pripeljal tako za uho, da se ije ubogi hodZa
glas;:ddin zvrnil po tleh kakor je bil dolg in
irok.

Sedaj je bila pa vrsta na poslu3alcih, da
so se smejali. In so se tudi!

MreZa,
(Miroljub, ViZmarje.)
1 2 3

41 x| [ [*]| |

s | [l x| (¥ |

6 || [*x| [*]| |

Postavi namesto zvezdic povsod isti sa-
moglasnik, v ostala polla pa vstavi soglas-
nike tako, da bo¥ dobil Sest besed nasprot-
nega pomena; 1. del zemlje, 2. pot, 3. vod-
na naprava, 4. mnogoparkljar, 5. bolezen,
6. samogovor.

Radunska naloga.

(Miroljub.)
L ] L ]
L ] L

Postavi v polja poleg stojetega kvadrata
Stevila: 362, 364, , 368, 370, 372, 374,
376, 378, 380, 382, 384, 386, 388, 390, 392
tako, da bo enaka vsota v vseh vodoravnih
in navpiénih vrstah, v obeh prekotnicah, v

vseh Stirih s pikami oznadenih in v vseh
Stirih  vogelnih  poljih. Dobljena wvsota
je obenem letnica rojstva PrimoZa Trubarja.

Reditev ugank in imena reSilcev v pri
hodnji 3tevilkk. Tekmovati smejo samo na-
rocniki(-ce), ki naj pos3lieio svoje reditve do
31. januarja 1929 na uredni$tvo. IzZrebani
reSilec dobi za nagrado knijiZico: Samo-
uki knjigovez.

Resitev uganke v Stev. 4.
Stevilnica.

8(5|4|4/|4

313 ]| 58| 59

8|4|6 |34

Krizaljka.

Vodoravno: 2) pas, 4) devetogub, 10) de:
nar, 11) nopal, 13) oh, 14) sosed, 16) ko, 17)
pop, 19) nit, 20) beg, 21) lirik, 23) durak,
25) bas, 26) kor, 27) mak, 28) rak, 29) angel,
32) cepin, 34) irt, 35) puh, 37) vrt, 38) Co,
39) kreol, 41) 1, e, (id est), 42) Azorl, 44)
polom, 46) alabaster, 48) Ala.

Navpiéno: 1) mat, 2) peron, 3) sonet, 4)
dehor, 5) en, 6) vas, 7) god, 8) up, 9) baker,
10) dopisnica, 12) logaritem, 15) sir, 18) pi-
ket, 20) bukey, 21) Laa, 22) kol, 23) dac,
24) kan, 30) groza, 31) rue, 33) prior, 35)
priba, 36)) hopsa, 39) kra, 40) Lot, 43) ol,
45) le, 47) alk.

Prav so redill, V Ljubljani: Gabrov-
Sek Julil, Jarc Voiteh In Terseglav Franci;
v Mariboru: Fr. Modrinjak in Drustvo
»Slomdeke; v Storah pri Celju: Lo
kodek Viljem (samo Stevilnico).

Nagrado je dobil Gabrovek Julil,

Mnogi so $e na dolgu z na-
rocnino. Poravnajte jo takoj! —
Poverjenike ki placujejo na
obroke, opozarjamo na navodila
na drugi strani ovoja.



Knjigarna

Mova Zalozha

Trgovina s pisarniskimi
potrebséinami
r.2. 2 0. 3,
v Liubljani, na Kongresnem trgu

priporoda dilakom in njih starSem

bogato izbiro wvsakrdnih Solskil in

pisarniskih potrebdtin, vse knjige za

Sole, zvezke, pisalno in risalno orod-

je, barve, papir za risanje in za
nadrte itd.

Kdor kupi za 100 Din, dobi na izbiro:
Podobe iz sanj (Cankar), ali dramo
Kastio (Majcen), ali pesmi Tristia ex
Siberia (Mole) kot dar. — Pri Novi
ZaloZbi Je iz8la Literarna veda (dr.
Keleminova).

Liudska
posojiinica

reg. zadruga z neomej. zavezo

v LJUBLJANI

obrestuje hranilne vloge po

najugodnejSi obrestni meri, ve-

zane vloge po dogovoru ter
brez vsakega odbitka.

Svoje prostore ima tik za fran-
Ciskansko cerkvijo, v lasini pala-
¢i, zidani Se pred voino iz last-
nih sredstev. Poleg jamstva, ki
ga nudi lastna palata, velepo-
sestvo in drugo lastno premoZa-
nje, jamdéijo pri Liudski posojilnici
kot zadrugi z neomejenim jamst-
voni, za vioge vsi ¢lani s svoiim
premozenjem, ki presega ved-
kratno vrednost vseh vlog.

firaniine vloge znafajo nad 140 milijonov Din.

Trgovske knjige in
Solski zvezKi.

Vedno v zalogi: glavne
knjige, amerikanski jour-
nali, Strace, spominske
knjige, bloki, mape i.t.d.

Na debelo! Na drobno!

ANT. JANEZIC

LJUBLJANA
Florijanska ulica 5t. 14

Knjigoveznica,
industrija 3olskih zvezkoy
in trgovskih kn]lg.

TISKARNA
SLOVENIJA

DRUZBA Z OMEJ. ZAVEZO

V LJUBLJANI

WOLFOVA ULICA ST. 1

IZVRSUJE VSA V
TISKAR. STROKO
SPADAJOCA DELA
PO ZMERNIH CENAH

v‘v

CASOPISI, KNJIGE,
BROSURE, VABILA,
PLAKATE ITD. ITD.
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Telefon Stev, 16, Postni ¢ek. 10.533.

Stanje vloZenega denarja nad 300 milij. dinarjev
(1 milijarda in 200 milijonov kron.)

Mestna
hranilnica ljubljanska

(Gradska Stedionica)
[LJUBLJANA, Presernova ulica

sprejema vioge na hranilne knjizice kakor tudi na tekodli

racun, in sicer proti najugodnejSemu obrestovaniu, Hranilnica

plaCuje zlasti za vloge proti dogovorieni odpovedi v tekoCem
racunu najvisie mogoce obresti.

Jamstvo za vse vloge in obresti,

tudi tekoCega raCuna, je velje kot kierkoli drugod, ker jamdi

zanje poleg lastnega hranilniCnega premozenja Se mesto Liub-

llana z vsem premoZenjem ter davéno mocjo. Vprav radi tega

nalagajo pri njej sodis¢a denar nedoletnib, Zupnijski uradi cer-
kveni in ob¢ine oblinski denar.

Nasi rojaki v Ameriki

nalagajo svoje prihiranke naive¢ v nasi hranilnici, ker je denar
tu popolnoma varen.




